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Israendeccu Egiptoni vanajencho

1  1 Vandeccu tsu Jacobiccu Egiptoni jicho israendeccumbe inise. 
Nane poiyicco tsu tisepa pushe, tisepa dushundeccuiccu Egiptoni 

jifa: 2 Rubén, Simeón, Leví, Judá, 3 Isacar, Zabulón, Benjamín, 4 Dan, 
Neftalí, Gad toyacaen Aser. 5 Tsacaen jichoma agattosi Jacob aindeccuja 
setenta aive nepi, José tayo Egiptoni canjenchoiccu.

6 José, tise aindeccu toyacaen poiyicco tisiacaen faengae 
coenzandeccu tsu pafa. 7 Tsama israendeccuja tsainbio dushundeccuve 
anbiamba ñoame titsse tsainbitsse atapapa titsse joccapitssiave dafa. 
Nane tsa Egipto ande onbatsse tsu atapafa.

8 Botsse * canjensi omboe faesu cuna egiptosu nasu, tayopisu Joséma 
atesumbichoa, nasuve dapa tise aindeccunga su: 9 “Que canfaja, va Israel 
aindeccuja tsainbitssipa ingima titsse oshachoma oshachofa. 10 Tsacansi 
tsu injienge oshata tisepama sepiye cuintsu titsse atapambeyi canfaye. 
Injambaqque gera jisi ingima iyiccayesundeccuiccu faengae pipa 
ingiccu iyiccopa va andeye sombopa jafasane.”

11 Tsacaen injamba egiptondeccuja mandasundeccuve ccutsiamba 
mandafa cuintsu israendeccuma aiyepa semambanga caniafaye. Tsacaen 
caniamba mandafa cuintsu Pitón canqque toyacaen Ramsés canqqueve 
ñoñafaye. Nane egiptosu nasu faraónda tsu tsa canqqueve ñoñafaye manda 

Sombocho
Éxodo

Toyacaen tsu Moisésja Sombochove tevaen. Israel dutssiyedeccu Egiptoni 
canjemba vanajenfa. Nasu tisepama sombomboemba tise injancho 
mandachoma tevaemba tisepanga afe. Toyacaen tsu Chigaja tise aiccu faengae 
injanccofachoma ccase afapa Moisésma injaen tevaeñe cuintsu aindeccu 
anbiañe aqquepasane.
 

 

* 1.8 cuatrociento canqquefa 
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tise anbiancho trigoma tseni boñañe. 12 Tsama tsacaen vanaefaniqque 
titsse atapajifa. Atapajifasi poiyicco egiptondeccuja ñoame dyofa.

13 Tsacaen dyopa egiptondeccuja israendeccuma ñoame aiyepa semabanga 
caniafa. 14 Tsacaen tsu tsonfa cuintsu ñombiyesuiccu semamba apichama 
tssipoemba tsanga tsutsu chapiamba ladriyove ñoñafaye. Toyacaen pacco 
nasipasu semabangaqque tsu mandafa. Tsacaen tsu israendeccuma 
quianme semoemba ñoame vanaefa. 15 Toyacaen tsu egiptosu nasuja 
hebreosu dushuma isiansundeccu, Sifra toyacaen Fúanga, qquen afa:

16 —Maqui ata hebreosu pushesu, dushuma isujesi jata ñotsse injanjan. 
Pushesuve isuninda antteja cuintsu canseye. Tsama tsandieve isuninda fittija.

17 Tsacaen mandasi pañaanqque dushuma isiansundeccuja Chigama 
dyoesuiccu injamba egiptosu nasu mandaqquiacaen tsombipa 
dushundeccuma fittimbeyi anttefa cuintsu cansefaye. 18 Tsacaen 
anttejefasi egiptosu nasuja tsendeccuma ttusepa qquen su:

—¿Jongoesie qui tsandie dushumaqque fittimbe anttejefa?
19 Tsonsi tsendeccuja qquen sufa:
—Hebreosu pushesuja egiptosu pushesuacanfambi. Nane ñoame 

quiñamba ingi toya nepimbite aiyembe isujefa.
20-21 Tsacaen anttejefasi israendeccuja titsse atapañaccapa titsse 

oshachoma oshachofa. Toyacaen isiansundeccu dyoesuiccu Chiga 
Quitsama injansi Chigaja tisepama ñotsse tsoñe injamba antte cuintsu 
tisepaqque tsainbio dushuve atapafaye. 22 Tsacaen tsonjenfasi 
faraónjan manda poiyicco tise aindeccuma qquen supa: “Hebreosundeccu 
tsandie dushuve isuninda naenga ttova catifaja. Tsama pushesu 
dushuve isuninda anttefaja cuintsu canseye.”

Moisésma isucho

2  1 Leví aindeccusu tsandie tsasu pushesuma pushe. 2 Canjensi 
dushundeccuve anbiamba ccase surie dapa tsandie dushuve isu. 

Isupa cansi tsa dushu medetssisi attepa tres ccovu pacco atupa anbian. 
3 Tsama titsse atupa anbiañe oshambipa naifasu shoshovima otatacho 
saparonga ppiña. Nane saparonga tsaccu canisane ñotsse ccoqquiamba 
tsanga dushuma ppiñamba piccopa Nilo naen utufasu shoshoviccunga 
ppiña dusian. 4 Toyacaen tsa dushumbe sheshema manda cuintsu biacca 
ccutsupa cañajeñe dushuma mingae tsonfasane.

5 Omboe faraón onquengeja naeni onjoñe ande. Andepa tise 
onjonjenni tisema coirasu pushesundeccuja naen otafaye pasiajefa. 
Tsacaen pasiajefani faraón onquengeja saparo shoshoviccuni 
dusechoma atte. Attepa manda tisebe semasuma cuintsu tsa saparoma 
ingaye. 6 Isi saparoma fettapa atte tsani dushu ppipa inajenchoma. 
Attepa tsa dushuma mendeyepa qquen su:

—Va tsu hebreondeccusu tsandie dushu.

  Sombocho 1 ,  2
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7 Tsonsi tsa dushumbe shesheja sombopa faraón onquengema su:
—¿Injambi ti qui ña japa hebreosu pushesuma ttusengaye cuintsu jipa 

va dushuma chochoemba coeñañe?
8 Tsonsi faraón onquengeja su:
—¡Japa ttusengaja!
Tsacaen susi dushumbe shesheja tise mamani japa ttusepa i. 9 Isi 

faraón onquengeja su:
—Va dushuma isupa ñambe coeñajan. Que tsacaen coirapa coeñasi gi 

quenga afepoeña.
Tsacaen susi dushumbe chanjan angapa coeña. 10 Coeñamba faraón 

onquengenga afe. Afesi ñoame tise dushumacaen injamba Moisésve 
inisian “Naensuma somboencho” qquen suye.

Moisés Egipto andeye ccuyacho
11 Moisésja ñoame coenza aive dapa tise antiandeccuni pasiasu ja. Tsacaen 

japa atte tisepa semajenchoja ñoame aiyepave tsonjenchoma. Toyacaen tsu 
atte egiptosu ai tise antiansu hebreoma ochhachhajechoma. 12 Attepa faesu 
ai cañajensane ttattasi meionsi tsa egiptosuma fitti. Fittipa sisipanga atu. 
13 Ccaqui ata ccase pasiasu ja. Tsacaen japa dos hebreondeccu tisupanaccu 
iyiccojechoma atte. Attepa faesuma titsse noñangiansunga catsepa iñajampaña:

—¿Jongoesie qui tisu faengasuma tssetsseje?
14 Tsacaen susi tssetssesuja su:
—¿Majan tsu quemajan ingi injamachoma somboensu nasuve tson? 

¿Ñamaqque ti qui fittiye injan egiptosuma fittiqquiacaen?
Tsama pañamba Moisésja ñoame dyo. Nane tsei tsu injan tayo tise egiptosuma 

fittichove atesufachoma. 15 Tsacaen egiptosuma fittichove pañamba faraónjan 
manda cuintsu Moisésma ttattapa ifasi fittiye. Tsama Moisésja tsene ccuyapa 
Madián andeni canseye ja. Tseni nepipa tsaccu poso jinttinga dyai.

16 Tseni canjensu, Reuel, Madián andesu Chigama afasuja siete 
onquengeme anbian. Tsequi ata tsendeccuja posoni jafa ovejama 
cuiñajencho shavoccunga tsaccuma onboemba tise yaya ovejama 
cuiñañe. 17 Tsama faesu ovejama coirasundeccuqque jipa tsendeccuma 
posone sepipa joqquitssianfa. Tsacaen sepifasi Moisésja jangipa 
ccaneqque tsendeccuma joqquitssian moemba pushesundeccu icho ovejama 
cuiña. 18 Pushesundeccu toequi tise yayani jafasi tisepa yayaja iñajampaña:

—¿Macamba qui jañojan jundeyi jifa?
19 Tsendeccuja sufa:
—Fae egiptosu ai tsu faesu oveja coirasundeccuma joqquitssiamba 

ingimbe otie tsaccuma somboemba ovejama cuiña.
20 Tsacaen sufasi Reuelja su:
—¿Mani tsu tsa tsandieja canjen? ¿Jongoesie qui tisuveyi catipa jifa? 

Japa ttusengafaja cuintsu jipa añe.

Sombocho 2  
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21 Tsacaen tsonsi tsu Moisésja tsa Reuel ettini canseye ashaen. Canjensi 
Reuelja tise onquenge, Séforama, Moisés pusheve antte. 22 Pushesi 
canjemba tsandie dushuve isusi Moisésja tisema inisian Gersón, “Ñanda 
gi faesu andene jipa faesu andeni canjencho” qquen suye.

23 Tsacaen jasi canjemba egiptosu nasuja pa. Israendeccuja ñoame 
vanajemba ñombiyepa fundojefa tisepa semasuve tsangae canichoma 
asittaemba. Tsacaen inajenfachoma Chigaja pañamba 24 tise tayopi Abraham, 
Isaac toyacaen Jacobiccu injanccofachoma injan. 25 Nane Chiga Quitsaja 
israendeccu vanajenchoma attepa tisepama ñotsse injamba fuiteye ashaen.

Chiga Moisésma ttusecho

3  1 Moisésja tise quitsa ccasheye Jetro ovejandeccuma coiraje. Nane Jetro 
tsu Madiánsu Chigama afasu (tise faesu inise Reuel). Tsacaen coirajepa 

biani ai menia angapa fae ata tsu Horeb ccottacconga nepi. Tsa ccottacco tsu 
Chiga canjencho ccottacco. 2 Tsettinga tsu Chigama sefacconisu shondosuja 
quinisi singeve anchandasi Moisésnga attian. Moisésja tsama ñotsse camba 
injan quinisija singeve anchandama ñoame jurumbi. 3 Tsacansi attepa injan: 
“¿Jongoesupa tsu ccaningao? Japa gi caña micomba tsu quinisija jurumbi.”

4 Nasu Chigaja tsacaen Moisés cañe injamba catse jichoma attepa tsa 
quinisiye afapa su:

—¡Moisés! ¡Moisés!
Pañamba Moisésja su:
—Vatti gi canjen.
5 Tsacaen susi Chigaja su:
—Vani catsejama. Que sapatoma shichhaja. Vatti que ccutsuttija Chiga 

ande tsu.
6 Toyacaen tsu su:
—Ña gi que coenzandeccuyembe Chiga, nane Abraham, Isaac 

toyacaen Jacobmbe Chiga.
Tsacaen susi Moisésja cambajuma picco Chigama cañe dyojopa. 

7 Tsama Nasu Chigaja titsse afapa su:
—Atatsse gi atte ña aindeccu Egiptoni vanajenfachoma. Toyacaen 

gi paña tisepa ñombiyepa fundojechoma semoesundeccu tisepama 
vanaejenfasi. Ñoametsse gi atesu tisepa ñombiyejechoma. 8 Tsacamba 
gi vani ande egiptondeccu tsonjenchoma itsapa ccushaeñe. Nane tsa 
andeye gi israendeccuma somboemba ñotssia rande andenga angaya. 
Tseni tsu chocho toyacaen tuño cuñajunchoqque shacayabi. Tsa ande 
tsu cananeo, hitita, amorreo, ferezeo, heveo toyacaen jubuseondeccu 
cansecho ande. 9 Que canjan, paña gi israendeccu ñombiyepa 
fundojechoma. Toyacaen gi atte egiptondeccu tisepama tsainbitsse 
egae tsonjenchoma. 10 Tsacansi, que jaja. Quema gi moeña faraónga japa 
Egipto andeye ña aindeccuma, tsa israendeccuma somboeñe.

  Sombocho 2 ,  3
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11 Tsacaen susi Moisésja Chiganga su:
—¿Majaña gi ña faraónga japa Egipto andeye israendeccuma 

somboeñe?
12 Tsacaen susi Chigaja su:
—Ña gi queiccu canjeña. Toyacaen va canjenchota tsu ñoame ñotsse 

canjaemba quema mandacho: Maqui ata queja, ña aindeccuma Egiptoye 
somboenda qui quei poiyicco vattinga jipa ñama iñajanfaya.

13 Tsama Moisésja ccase afapa su:
—Ña israendeccunga japa: ‘Tsa quei coenzandeccumbe Chiga tsu 

ñama queini moe’ qquen ña susi tsendeccu: ‘¿Jongoesu inise tsu?’ qquen 
iñajampañaninda ¿jongoesu qquen gi suya?

14 Iñajampañasi Chigaja su:
—ÑA GI ÑOAME ÑA. Toyacaen israendeccungata qui suya: ‘Tsa ÑA GI 

qquen sucho tsu queini ñama moe.’
15 Toyacaen Chigaja Moisésnga su:
—Toyacaen israendeccungaja qquen suja: ‘Nasu Chiga Quitsa quei 

tayopisu coenzandeccumbe Chiga, nane Abraham, Isaac toyacaen 
Jacobmbe Chiga tsu queini ñama moe.’ Tsangae tsu tsa ña iniseja 
jinchoya. Nane tsangae tsu aija tsesu qquen ñama injanjenfaya. 16 Japa 
israesu coenzandeccuma boñamba qquen condaja: ‘Nasu Chiga Quitsa 
quei tayopisu coenzandeccumbe Chiga, nane Abraham, Isaac, toyacaen 
Jacobmbe Chiga tsu ñanga attiamba qquen su: Queima injanjemba gi 
egiptondeccu queima macaen tsonjenchoma atte. 17 Toyacaen tsu su: 
Egiptondeccu vanaejenchoye gi somboemba cananeo, hitita, amorreo, 
ferezeo, heveo toyacaen jebuseondeccu canjencho andeni angaya. 
Tsa andeni tsu chocho toyacaen tuño cuñajunchoqque shacayambi.’ 
18 Tsacaen susi tsu coenzandeccu quema pañamba queiccu faengae 
egiptosu nasunga jafaya. Tsacaen japa qui nasunga qquen suya: 
‘Nasu Chiga Quitsa, tsa hebreondeccumbe Chiga tsu inginga cachian. 
Tsacaen cachiansi gi injanfa ingima antteja tres ata pacco ai menia 
japa oque oraemba ingi Nasu Chiga Quitsanga afeye.’ 19 Tsama tsacaen 
suniqque egiptosu nasuja tisema mingae dyoñambininda quei somboye 
antteyabichoave qquen gi injan. 20 Tsaneda gi ña oshachochoma 
canjaemba egiptosundeccuma dyoñaña oshacho egave daqquesuiccu 
tisepama iñaccaemba. Tsacaen tsonsi tsu faraónjan queima somboeña. 
21 Toyacaen gi egiptondeccunga tsoña cuintsu israendeccu sombojeninda 
ñotsse camba moefaye. Tsacaen camba moesi tsu mecco jambeyi 
oshachoma angafaya. 22 Nane poi pushesundeccu tsu tisepaiccu 
pporotsse canjensu toyacaen tisepaiccu faengae canjensumaqque 
oshachove iñajanfaya: corima ñoñacho, totoacorima ñoñacho toyacaen 
ondiccuqquesu sarupaveqque. Tsaiccu qui quei dushundeccuma 
ondiqquianfaya. Tsacaen tsomba qui egiptondeccuma meccoe cati jafaya.

Sombocho 3  
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4  1 Nasu Chiga tsacaen susi Moisésja su:
—Aindeccuja ñama pañafayabi ni ña suchoma injanfayabi. 

Tsacamba tsu ñama sufaya ‘Nasu Chigaja quenga attiambi.’
2 Tsonsi Chigaja iñajampaña:
—¿Jongoesuma qui que tiveni anbian?
Moisésja su:
—Accuiccochoma.
3 Nasu Chigaja su:
—Andenga ttova ccuiñajan.
Tsacaen mandasi Moisés andenga ttova ccuiñasi tsefaeiccuyi 

accuiccochoja iyove da. Tsacaen dasi Moisésja dyopa butto joqquitssi. 
4 Tsama Nasu Chigaja su:

—Tivema yasapa atsefaye indija.
Moisés tiveiccu indisi tsa iyoja ccase accuiccochove da.
5 Tsonsi Nasuja su:
—Voe gi canjaen cuintsu Nasu, tisepa tayopisu coenzandeccumbe Chiga, 

nane Abraham, Isaac toyacaen Jacobmbe Chiga, quenga attian qquen 
injanfaye. 6 Toyacaen jañojan que tivema tsomijan que ondiccuje tsosinga.

Tsacaen susi pañamba Moisés tisu tivema tsomimba somboensi tise 
tiveja na congomba paqquesunga setsapa tototsse chandisuccoacantsse 
da. 7 Tsonsi Chigaja su:

—Ccase que tivema tsomijan.
Moisés tsacaen tsomba somboensi ccase cuname da pacco tise 

aivoacantsse. 8 Tsacaen tsonsi Nasuja su:
—Nane otie canjaenchoma injambipa quema pañambita sepaccoe 

canjenchoma tsu pañamba injanfaya. 9 Tsama va dos canjenchoma 
injambipa quema pañafambianda naensu tsaccuma ichhoipa andenga 
zaiñajan. Tsa naensu tsaccuma zaiñasi andenga japa tsu anjampave daya.

10 Chiga tsacaen canjaensi Moisésja su:
—Chigáne Nasu, ñajan minguiteqque tsacaen ñotsse afaye jinchombi. Ni 

jaño queja ña, quema shondosuiccu afasi gi jongoe qquen suyachove atesumbi.
11 Moisés tsacaen susi Nasu Chigaja su:
—¿Majan tsu ainga ayafave antte? ¿Majan tsu tson faecco 

tsosinambive faesu ayafambive? ¿Majan tsu tson faecco attejechove 
faesu binime? ¿Ñambi ti gi? 12 Tsacansi junde jaja. Ña gi queiccu 
canjemba quema afaenjeña que macaen suyachove.

13 Moisésja ccase afapa su:
—Chigáne Nasu, faesu aima moejan.
14 Tsacaen susi Nasu Chigaja Moisésma iyiccayepa su:
—¿Anbiambia ti qui que quindya Aarón tsa levítasuma? Injan gi tise 

tsu ñotsse afaye atesu. Toyacaen tsu tiseja jiña quema cachuiye. Cachuipa 
tsu ñoame avujaya. 15 Tisenga condaseja pacco macaen suyachoma. Ñajan 
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tiseiccu queiccuqque gi canjemba afaenjeña. Toyacaen gi quei macaen 
tsoñachove condajeya. 16 Queta qui ña afaqquiacaen Aarónga condaya. 
Toyacaen Aarónjan que suchoma tsu ainga condaya. 17 Va accuiccochoma 
angaja. Tsaiccu qui oshacho egave daqquesuve canjaenfaya.

Moisés toequi Egiptoni jacho
18 Tsacaen susi pañamba Moisésja tise quitsa ccasheye Jetro tsaoni jipa su:
—Toequi Egiptoni jaye gi injan ña antiandeccuma cansu. Atesuye gi 

injan tisepa toya cansechove.
Jetroja su:
—Ñotsse japa cangaja.
19 Nane Moisés toya Madián andeni canjenni Nasu Chigaja su:
—Toequi jaja Egiptoni. Tayo tsu pafa quema fittiye injanchondeccu.
20 Tsacaen susi pañachopa Moisésja tise pushe, toyacaen tise 

dushundeccuma boronga dyaiñamba toequi Egiptoni ja. Toyacaen Chiga 
accuiccochomaqque isupa anga. 21 Omboe Nasu Chigaja ccase Moisésma su:

—Egiptoni nepita ñotsse injamba ña quenga canjaenchoma faraónga 
canjaenjan. Tsama ña gi tise injamachoma taetsse tsoña cuintsu 
israendeccu somboye anttembe cañe. 22 Tsonsi qui faraónga qquen suya: 
‘Qquen tsu Nasu Chigaja su: Israendeccu tsu ña dutssiye coenzacanfa. 
23 Tayo gi su: Antteja cuintsu ña dutssiye sombopa ñama iñajangafaye. 
Tsama tisepa somboye anttembiyada gi que dutssiye coenzama fittiya.’

27 Tsacaen supa Egiptoni canjencho Aarónga Chigaja su: “Ai menia japa 
Moisésma cachuija.” Tsacaen susi Aarónjan Chiga canjencho ccottacconi 
japa Moisésma cachuipa mochapa chigambian. 28 Tsonsi Moisésja pacco 
Nasu Chiga tise afayachove mandachoma Aarónga condase. Toyacaen 
oshachove Chiga canjaeñe mandachomaqque condase. 29 Tsacaen 
condasepa faengae Egiptoni japa israesu coenzandeccuma boñamba 
30 Aarónjan pacco macaen Nasu Chiga Moisésnga suchoma condase. 
Toyacaen tsu oshacho Chiga mandasi canjaenchoma ainga canjaenfa.

31 Tsama pañamba aindeccuja ñotsse injanfa. Nasu Chiga tisepama 
injanjemba tisepa vanajenchoma attesi puntssamba Chigama iñajanfa.

Moisés, Aarón faraónga afacho

5  1 Tsacaen condase nanimba Moisés toyacaen Aarón faraónga japa 
qquen sufa:

—Qquen tsu israendeccumbe Nasu Chigaja su: ‘Antteja cuintsu ña 
aindeccu ai menia japa ñane fiestaenfaye.’

2 Tsama faraónjan pañamba su:
—¿Majan tsu tsa ‘Nasu Chiga’ ña tisema pañamba israendeccu 

jaye antteye? Nane atesumbi gi tsa nasuve, ni antteyabi gi cuintsu 
israendeccu sombopa jafaye.

Sombocho 4 ,  5  
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3 Tsonsi Moisés toyacaen Aarónjan sufa:
—Nasu Chiga Quitsa, tsa hebreondeccumbe Chiga tsu inginga cachian. 

Tsacaen cachiansi gi tres ata pacco ai menia jayifa oque oraemba 
ingi Nasu Chiga Quitsanga afeye injambaqque oshacho paqquesuiccu 
tsambita matichiccu ingima fittiyachove manda anttesane.

4 Tsama egiptosu nasuja su:
—Moisés, Aarón, ¿jongoesie qui tisiacaen aindeccu semajenchonga 

jipa qqueñajenfa? ¡Japa semajengafaja!
5 Toyacaen tsu faraónjan su:
—¿Jañojan tsainbio israendeccu va andeni canjensi ti qui tisepa 

semabama anttiañe injanfa?
6 Tsequi atayi tsu faraónjan semoeñe mandasundeccu toyacaen 

semoensu israendeccumaqque qquen manda antte:
7 —Jañojan shoshovima israendeccunga afefájama apichanga 

echhochhoemba tisepa ladriyove ñoñañe quei tayoe afejeqquiacaen. Anttefaja 
cuintsu tisepayi shoshovive ttattapa ñoñafaye. 8 Tsama tayoe mañicco ladriyove 
nanijenqquiacaen cuintsu jañoqque nanijenfaye mandafaja; ni faeccoyiqque 
shacambitsse nanijeñachove. Nane ñoame noesupa tsu qquen fundojefa: 
‘¡Ingi Chiganga oque oraemba afeye gi jayifa!’ 9 Va aindeccuma titsse quianme 
semoenfaja. Semambaniñi anbianfaja cuintsu afopoencambe canfaye.

10 Tsama pañamba semoeñe mandasundeccu toyacaen semoensu 
israendeccuqque sombopa japa aindeccunga sufa:

—Faraónda tsu ingima su ccase queinga shoshovima afejembe canfaye. 
11 Jañojan queiyi qui japa taiye oshafa manima atteta. Tsama tsacaen 
tsonjenanqque tayoe mañi ladriyove nanijenqquiacaen tsu naniñacho.

12 Tsama pañamba israendeccuja attufaccopa pacco Egipto andenga 
jajafa nasipa caticcusu shoshovima ttattapa apichanga echhochhoemba 
ladriyove ñoñañe. 13-14 Poi ata tsu faraón mandasi semoeñe mandasundeccuja 
mandajefa cuintsu tisepa shoshovima afejeite mañicco ladriyove 
nanijenqquiacaen nanifaye. Toyacaen tsu semoensu israendeccuma 
ochhachhapa qquen sufa:

—¿Micomba qui cani ni jañoqque toya nanifambi quei tayoe 
tsonjenqquiacantsse ladriyove?

15 Tsacaen tisepama ochhachhasi semoensu israendeccuja faraónga 
japa inamba afapa qquen sufa:

—¿Jongoesie qui ingi quembe semoesundeccuma tsacaen tsinconfaye 
manda? 16 Jañonda tsu shoshovima afejembima ‘¡Ladriyove ñoñajan!’ 
qquen manda. Toyacaen qui ingima ochhachhafaye manda. ¡Que 
aindeccu tsu ñoame shacapafa!

17 Tsama faraónjan su:
—¡Queija noesu! ¡Ñoame noesufa qui! Tsacamba qui Nasu 

Chiganga oque oraemba afesu jaye qquen afafa. 18 ¡Japa semagafaja! 
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Mapán shoshovima afejefambiniqque quei tayoe mañicco ladriyove 
nanijenqquiacaen tsu nanifayacho.

19 Tsacaen tayoe ladriyove nanijenqquiacaen tsu nanifayacho qquen 
susi semoensu israendeccuja ñoame oshamasia semaba qquen injanfa. 
20 Tsacaen injamba faraón tsaoye sombopa Moisés toyacaen Aarónma 
cachuifa tisepave rondasundeccuma. 21 Tsomba sufa:

—Cuintsu Nasu Chiga quei ingima tsonchoma attepa quei 
injamachoma somboenjan. Nane quei qui shacapafa faraón toyacaen 
tise mandasi semoeñe mandasundeccuqque ingima chigafachone. 
Queiyi qui tsonfa tisepa ingima semamoen cansepa sefaenfayachove.

Moisés Chigama iñajancho
22 Tsacaen sufasi Moisésja Nasu Chigama iñajamba su:
—Nasu Chiga, ¿Jongoesie qui va aindeccuma tsacaen egae tson? 

¿Jongoesie qui ñama vani moe? 23 Nane tseyi ña jipa faraónga que 
mandasi afachoma afasi tsu titsse que aindeccuma vanaejen. Tsama 
queja mingaeqque tsomba tsa vanasundeccuma ccushaembi.

6  1 Tsama pañamba Nasu Chigaja su:
—Jaño qui atteya ña faraónga tsoñachoma. Nane josu 

vanaechoiccuyi tsu antteya cuintsu quei tise andeye sombofaye. 
Toyacaen tsacaen vanamba tsu tiseyi queima tteya moeña.

7  4 Faraónda tsu quei suchoma pañañabi. Tsama ña gi pacco ña 
oshachochoma Egipto andenga ttova shequianqquiacaen canjeña. 

Nane ñoame egae daqquesuiccu gi egiptondeccuma dyoñamba ña 
sundarondeccuma somboeña, tsa Israel ña aindeccuma. 5 Tsacaen ña 
oshachochoma Egiptoni canjaemba, israendeccuma somboensi tsu ñama 
Ñoame Nasu qquen egiptondeccuja injanfaya.

6 Moisés toyacaen Aarónjan pacco macaen Nasu tisepama 
mandaqquiacaen tsu tsonfa. 7 Tsacaen faraóinccu afajeite Moisésja ochenta 
canqquefave anbian. Toyacaen Aarónjan ochenta y tres canqquefave anbian.

Aarón accuiccocho
8 Nasu Chigaja Moisésnga Aaróngaqque su:
9 —Faraón canjaenchove queima iñajanninda Aarónma suja cuintsu 

tise accuiccochoma isupa faraón dyaittisu andenga ttova ccuiñañe 
cuintsu iyove daye.

10 Tsacaen susi pañamba Moisés toyacaen Aarón faraóni japa Nasu 
Chiga tisepama mandaqquiacaen tsonfa. Aarón tise accuiccochoma 
faraón toyacaen tisema shondosundeccu cañajenttinga ttova ccuiñasi tsa 
accuiccochoja iyove da. 11 Tsacaen tsonsi attepa faraónjan manda cuintsu 
tise atesucho injamapandeqquia toyacaen tise mágicondeccumaqque 
ttusengaye. Tsendeccu jipa tisepa mágicoiccu tsacaeñi tsonfa. 12 Nane 
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poiyicco tsendeccu tisepa accuiccochoma andenga ttova ccuiñasi iyove 
dafa. Tsama Aarón iyove dacho accuiccocho tsu tsendeccumbe iyoma 
poiyiccoma an. 13 Tsacaen tsonsi attepa faraónjan iyiccayepa ñoame 
sepipa tisepa suchoma pañañe injambi, Nasu Chiga macaen suqquiacaen.

Pacco anjampaveyi dacho
14 Omboe Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Faraónda tsu ñoame iyiccayepa sepi cuintsu israendeccu sombombeyi 

canfaye. 15 Tsama tuija sinteyi japa rondajeja naen otafani tise andesi 
atteye. Tsa accuiccocho iyove dajechoma angaja. 16 Cachuipa qui qquen 
suya: ‘Tsa Nasu Chiga, hebreondeccumbe Chiga tsu ñama moe quenga 
qquen suye: Antteja cuintsu ña aindeccu japa ai menia ñama iñajanfaye. 
Tsama vamaqque que pañambianda 17 qquen tsu Nasu Chigaja su: ¡Jaño 
qui ñama atteya ñajan ñoame Nasuve! Nasu tsacaen susi ña tiveni isucho 
accuiccochoiccu naensu tsaccunga ochhaisi tsu pacco tsaccu anjampaveyi 
daya. 18 Tsacaen dasi tsu avuqque pafaya. Toyacaen naenqque tssujutsse 
dasi poiyicco egiptondeccu tsasu tsaccuma cuiye chigafaya.’

19 Toyacaen tsu Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Toyacaen Aarónma mandaja cuintsu tise accuiccochoma isupa 

tise tivema yasaye egiptosu naen, naiqui, singuccu toyacaen 
mattini tsaccuma ccutsianchonga cuintsu pacco anjampaveyi daye. 
Nane poi tasa majan quiniccoma ñoñacho toyacaen majan patuma 
ñoñachongaqque anjampayi tsu ccutsuya.

20 Moisés toyacaen Aarón tsu Nasu Chiga mandaqquiacaen 
tsonfa. Aarónjan tise accuiccochoma isupa faraón toyacaen tisema 
shondosundeccu cañajenni naensu tsaccuma ochhaisi pacco tsaccu 
anjampaveyi da. 21 Tsacaen dasi tsu poi avu pafa. Toyacaen naenqque 
tssujutsse dasi egiptondeccuja tsasu tsaccuma cuiye oshafambi. ¡Nane 
pacco Egipto andesu tsaccu tsu anjampaveyi da!

22 Tsama Egiptosu mágicondeccuqque tsacaeñi tsonfa tisepa mágicoiccu. 
Tsacaen tsonfasi faraónjan ñoame iyiccayepa sepipa Moisés toyacaen Aarón 
suchoma pañañe injambi Nasu Chiga macaen suqquiacaen. 23 Faraónjan 
tsane mingaeqque asittaembeyi tisu tsaoni ja. 24 Toyacaen poiyicco 
egiptondeccu tsu naen otafama posove dyandyayacho cuintsu giyatssia 
tsaccu somboye. Nane naensu tsaccumajan cuiye oshafambi.

Pacco sapoveyi dacho
25 Nasu Chigaja naema ochhaicho siete ata pasasi

8  1 tsu Nasuja Moisésnga qquen su:
—Ccase faraónga japa qquen suja: ‘Qquen tsu Nasu Chigaja 

quema su: Antteja cuintsu ña aindeccu japa ñama iñajanfaye. 2 Nane 
tisepa jaye anttembiyada gi sapoiccu pacco que andema vanaeña. 
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3 Pacco naen tsu sapoveyi goattisi tsaye sombopa que tsaonga 
canifaya. Canimba tsu que anambaccuni, que anajenchonga, quema 
shondosundeccumbe tsaonga, que aindeccu tsaonga toyacaen quembe 
panma mandyijecho shavoccu, quembe panme matssanjenccungaqque 
canifaya. 4 Nane sapoyi tsu buttottoo shequeya queye, quema 
shondosundeccuye toyacaen poiyicco que aindeccuyeqque.’

5 Ccase tsu Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Aarónma mandaja tise accuiccochoma isupa tivema yasaye poi 

naenga, poi naiqui, singuccungaqque cuintsu tsaye sapoyi sombopa 
pacco Egipto andenga onbaye.

6 Tsacaen mandasi Aarón poi Egiptosu naenga yasasi tsaye sombopa pacco 
andenga sapoyi onba. 7 Tsama egiptosu mágicondeccuqque tisepa mágicoiccu 
tsacaeñi tsomba pacco egipto andenga sapoveyi ifa. 8 Tsama attepa faraónjan 
Moisés toyacaen Aarónme ttusengafaye manda. Tisepa jisi qquen su:

—Nasu Chigama iñajanfaja cuintsu ñañe toyacaen ña aindeccuye 
sapoma joqquitssiañe. Tsacaen tsonsi gi que aindeccuma antteya cuintsu 
japa Nasu Chiganga oque oraemba afefaye.

9 Tsama pañamba Moisésja su:
—Ñanga condaja mingani ña quene, quema shondosundeccune toyacaen 

que aindeccuneqque iñajañe qui injan cuintsu sapo queye toyacaen que 
tsaoye joqquitssisi josu naemeñi canjeñe. 10 Tsonsi faraónjan su:

—Tuiyi iñajañachove gi injan.
Tsonsi Moisésja su:
—Tsacaen tsu tsoña faesu ingi Nasu Chigacanme meion qquen que injañe. 

11 Pacco sapo tsu que tsaoye jasi josu naemeñi canjeña. Titsseja quema, ni 
quema shondosundeccuma, ni que aindeccuma noñangianjeñabi tsu.

12 Tsacaen supa Moisés toyacaen Aarón faraón tsaoye sombopa 
jafa. Japa Moisésja Nasu Chigama iñajan cuintsu tise faraónga moecho 
sapoma joqquitssiañe. 13 Moisés iñajansi Nasu Chiga tsacaen tsonsi 
pacco sapo tsaoni shequecho, atandunduni shequecho toyacaen 
nasipani shequechoqque pacco pafa. 14 Tsacaen pafasi aindeccu taipa 
boñafasi pacco ande tssujutsse da. 15 Tsama tsacaen tise vanajenchoma 
vuiquiansi faraónjan ccase iyiccayepa sepipa Moisés toyacaen Aarón 
suchoma pañañe injambi macaen Nasu Chiga suqquiacaen.

Pacco ocuveyi dacho
16 Nasu Chigaja ccase Moisésnga su:
—Aarónma mandaja tise accuiccochoma isupa tsaiccu andesu 

sisipama ochhaiye cuintsu tsaye pacco Egipto andenga ocuveyi daye.
17 Tsacaen tsu tsonfa. Aarón tise accuiccochoiccu andesu sisipama 

ochhaisi pacco egiptosu sisipaja ocuve dapa poiyicco aindeccu toyacaen 
tisepa aiñachondeccumaqque sutsajefa. 18 Tsonsi mágicondeccuqque 
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tisepa mágicoiccu tsacaen tson qquen tsonma oshafambi. Tsacaen 
tsonjenfani toya tsu ocuja poi aindeccuma toyacaen aiñachomaqque 
sutsajefa. 19 Tsacaen dasi mágicondeccuja faraónga sufa:

—Vata tsu Chiga tsoncho.
Tsama faraónjan iyiccayepa sepipa tsacaen tsonchoma injambi 

macaen Nasu Chiga suqquiacaen.

Pacco tenqquenchoveyi dacho
20 Nasu Chiga ccase Moisésnga su:
—Tuita tsu faraónjan sinteyi naeni andeya. Tsacansi toya coseyi jangipa 

japa rondajepa qquen suja: ‘Qquen tsu Nasu Chigaja quema su: Antteja cuintsu 
ña aindeccu japa ñama iñajanfaye. 21 Nane tisepa jaye que anttembiyada 
gi quenga, quema shondosundeccunga, que aindeccunga toyacaen pacco 
tisepa tsaongaqque tenqquenchoveyi moeña. Poi egiptondeccumbe tsaonga 
tsu tenqquenchoyi onbaya. Pacco andeqque tsu tenqquenchoveyi daya. 
22 Tsama tsacaen dajeniqque ña aindeccu canjencho Gosén andenijan ni 
fae tenqquenchoyiqque jayabi. Tsacaen tsonsi qui injaña ñajan Nasu Chiga 
va andeni canjenchove. 23 Nane ña aindeccuja que aindeqquiacambi qquen 
canjeñe gi tsacaen tsoña. Tui gi tsacaen tsoña.’

24 Ccaqui ata Nasu Chiga tise suqquiacaen tsonsi tenqquenchoja 
unjimbaccoacantsse jipa faraón tsaonga cani. Toyacaen tisema 
shondosundeccumbe tsaonga, nane pacco Egipto andenga tsacaen da. 
Tenqquenchoja tsacaen bopa pacco andema daño.

25 Tsonsi faraónjan Moisés toyacaen Aarónme ttusengafaye manda. 
Tisepa jisi qquen su:

—Japa quei Chiganga oque oraemba afeja. Tsama va andeye 
sombombeyi canfaja.

26 Tsacaen susi Moisésja su:
—Ingi tsacaen tsoñejan ñotssimbi tsu. Nane ingi fittipa, Nasu, 

ingi Chiganga afejechota tsu egiptondeccu chiga qquen injanjencho. 
Tsacansi ingi tsa tisepa chiga qquen injanjenchoma fittipa, Nasu, ingi 
Chiganga afesi atteta tsu egiptondeccu iyiccayepa ingima patuiccu 
ttovaccoen fittifaya qquen gi injan. 27 Tsacansi tsu tres ata pacco ai 
menia japa tseni fittipa oque oraemba ingi Nasu Chiganga afeyacho tise 
suqquiacaen.

28 Tsacaen susi faraónjan su:
—Antteya gi quei ai menia japa Nasu quei Chiganga oque oraemba 

afefaye. Tsama injambi gi quei panshaen biani jafaye. Toyacaen 
ñaneqque quei Chigama iñajanfaja.

29 Tsama Moisésja su:
—Ñoame sombopa jayipa gi Nasu Chigama iñajaña cuintsu tuija 

queye, quema shondosundeccuye toyacaen que aindeccuyeqque 
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tenqquenchoma joqquitssiañe. Tsama aqquia israendeccu, Nasu tisepa 
Chiganga oque oraemba afefaye moeñacaen afopoen tsinconjama.

30 Tsacaen supa Moisés faraón tsaoye sombopa japa Nasu Chigama 
iñajansi 31 Chigaja Moisés iñajanqquiacaen tson. Nane tenqquenchoma 
tsu joqquitssian faraónñe, tisema shondosundeccuye toyacaen tise 
aindeccuyeqque. Nane ni fae tenqquenchoyiqque jinchombitssi. 
32 Tsama tsacaen joqquitssiansi faraónjan ccase iyiccayepa sepipa 
israendeccu jayachove anttembi.

Pacco egiptosu aiñacho pacho

9  1 Tsacaen tsonsi Nasu Chigaja ccase Moisésnga su:
—Faraónga japa qquen suja: ‘Qquen tsu Nasu, hebreondeccumbe 

Chigaja, quema su: Antteja ña aindeccuma cuintsu japa ñama iñajanfaye. 
2 Tisepa jaye anttembipa toyayi que sepijeninda 3 Nasu Chiga tsu tise 
oshachochoma canjaemba quei potreroni canjencho aiñachoma ega 
paqquesuiccu dañoña. Nane tsacaen tsonsi tsu quei cavayo, boro, 
cameyo, vaura, toyacaen ovejaqque pafaya. 4 Tsama israendeccuja 
egiptosundeqquiacanfambisi tsu Nasu Chigaja israesu aiñachondeccuma 
antte cuintsu faeccoyiqque pambe canfaye.’

5 Toyacaen tsu Nasu Chigaja maqui tise tsoñachoma condapa su:
—Tui gi tsacaen tsoña.
6 Ccaqui ata Nasu Chiga tise suqquiacaen tsonsi pacco egiptosu aiñacho 

pafa. Tsama israendeccumbeja ni faeccoyiqque pambitssi. 7 Tsama 
pañamba faraónjan manda cuintsu israendeccu aiñachoma japa cangafaye. 
Tsacaen cangapa tsu injanfa ñoametsse faeccoyiqque pambichoave. 
Tsacaen attema titsse iyiccayepa sepipa israendeccu jaye anttembi.

Egiptondeccu ccomenzufave dacho
8 Tsonsi Nasu Chigaja Moisés toyacaen Aarónga su:
—Panme matssanjenchosu cusepama pafu isupa faraóni jajafaja. 

Tseni japa tsu Moisésja faraónga ccutsupa sefaningae cusepama 
gaiñañacho. 9 Gaiñasi tsa cusepa tsu vuvutsse dapa pacco tsa Egipto 
andenga japa pacco ccomenzufave atapaya. Tsonsi tsu aindeccu toyacaen 
pacco egiptosu aiñachoqque ccomenzufafaya.

10 Tsama pañamba Moisés toyacaen Aarón panme matssanjenchosu 
cusepama pafu isupa faraóni jafa. Tseni nepipa Moisésja tsa 
cusepama sefaningae gaiña. Tsacaen gaiñasi aindeccu toyacaen 
tisepa aiñachondeccuqque ccomenzufaveyi dafa. 11 Tsacaen tsonsi 
mágicondeccuqque Moisésnga catsepa tsacaen tsoñe oshafambi, nane 
tisepaqque egiptondeccupa tayo ccomenzufapafa. 12 Tsama Nasu Chiga 
faraónma injaensi iyiccayepa sepipa Moisés toyacaen Aarón suchoma 
pañambi macaen Moisésnga Nasu Chiga suqquiacaen.
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Tsandapandaqui amppicho
13 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Tuija sinteyi jangipa japa faraónga suja: ‘Qquen tsu Nasu Chiga tsa 

hebreondeccumbe Chigaja quema su: Antteja ña aindeccuma cuintsu japa ñama 
iñajanfaye. 14 Nane jañonda gi pacco ña vanaeqquesuma quenga, quema 
shondosundeccunga toyacaen que aindeccungaqque moeña. Tsacaen tsonsi qui 
injanfaya majañiqque ñacan va andeni canjembichoave. 15 Nane pacco ña 
oshachochoma canjaenchoecanda qui tayo que, toyacaen que aindeccuqque 
ega paqquesunga sefafayecan. 16 Tsama tsacaen tsoñe injambipa gi antte 
cuintsu quei toya cansepa ña oshachochoma attepa vanajensi poi andesu 
aindeccu pañamba ñajan oshachoma oshacho qquen injanfaye. 17 Tsacamba 
qui tsacaen tsonniqque toya sepije ña aindeccuma moeñe. 18 Quei tsacaen 
injanninda gi tuija qquiani mandaya cuintsu rande tsandapandaqui amppifaye. 
Nane tseyi Egipto andeve ashaente jañoangae tsacantssi tsandapandaqui 
amppimbi. 19 Tsacansi poiyiccoma mandaja cuintsu oshacho tisepa aiñacho 
potreroni canjenchoma ipa ettinga caniafaye. Tsambita tsu tsandapandaqui 
amppipa poiyicco ai toyacaen tisepa aiñacho tsoteni canjenchoma fittittiya.’

20 Tsacaen Nasu Chiga susi pañamba dyopa majan faraónma 
shondosundeccuja tisepambe semasundeccu toyacaen tisepa aiñachomaqque 
tsaonga caniafa. 21 Tsama majandeccuja ñoame sucho qquen injambipa 
injanga tsoteni anbianfa. 22 Tsonsi Nasu Chiga Moisésnga su:

—Que tivema Chiga sefacconingae yasaja cuintsu pacco Egipto 
andeni poi aindeccunga, poi aiñachonga toyacaen poi nasipangaqque 
tsandapandaqui amppiye.

23 Tsacaen mandasi Moisésja tise tivema sefacconingae yasasi Nasu Chigaja 
tsandama afaen. Nane tsanda veyaemba afasi tsandapandaquija pacco 
Egipto andenga amppifa. 24 Tsandapandaqui tsacaen amppijesi tsandaqque 
veyaemba oqueje. Nane tseyi Egipto andeve ashaente jañoangae tsacantssi 
tsandapandaquija amppipa cansembi. 25 Tsacaen tsu tsandapandaquija pacco 
egipto andeni oshacho jinchoma metsse sefaen. Nane aindeccu, tisepa aiñacho 
toyacaen pacco tisepa nasipamaqque metsse sefaen. Toyacaen pacco tsa 
andesu quinijima uccasho sefaen. 26 Mapán tsacaen dajeniqque israendeccu 
canjencho Gosén andenijan ni fae tsandapandaquiyiqque amppimbi.

27 Tsonsi faraónjan Moisés toyacaen Aarónme ttusengafaye manda. 
Tisepa jisi qquen su:

—Injan gi ña egae tsinconchoma. Nane ña, toyacaen ña aindeccu 
gi shacapafa. Nasu Chigaja shacapambi tsu. 28 Panshaen tsu tsanda 
toyacaen tsandapandaqui ingima vanaejen. Tsacansi gi titsse queima 
sepijeye injambi. Nane Nasu Chigama ingine iñajansi gi quei jaye 
antteya.

29 Tsonsi Moisésja su:
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—Pan va canqqueye sombopa japa gi ña tivema sefaningae yasapa 
Nasu Chigama iñajaña. Tsonsi tsu tsandapandaquima pasaemba 
tsandamaqque pasaeña cuintsu quei pacco va andeja Nasu Chigambe 
qquen injanfaye. 30 Tsama ñanda gi atesu ni que toyacaen quema 
shondosundeccuqque toya qui Nasu Chiga Quitsama dyofambi.

31 Tsandapandaqui tsacaen amppipa tsu lino sarupave ñoñaqquesu 
shoshovi toyacaen cebada panme ñoñaqquesu shoshovima metsse 
chapian cati. Nane cebadaja tayo najencho toyacaen lino tayo tetajecho 
tsu tsacaen sefa. 32 Tsama trigo toyacaen panme ñoñaqquesu centenojan 
mingae dambeyi pasa jaingae shoyochopa.

33 Faraóinccu afa nanimba Moisésja tsa canqqueye sombopa tise tivema 
Nasu Chiganga yasapa iñajan. Tsefaeiccuyi tsandapandaqui, unjin toyacaen 
tsandaqque ziya. 34 Tsama faraónjan tsacaen unjin, tsandapandaqui 
toyacaen tsandaqque pasasi attepa ccase egae tsincoñe ashaen. Nane josu 
tiseyi sepipa iyiccayembi tsama tisema shondosundeccuqque tsacaen 
iyiccayefa. 35 Faraónjan tsacaen sepipa iyiccayepa israendeccu jaye 
anttembi macaen Nasu Chiga tayoe Moisésnga suqquiacaen.

Pacco Egiptoni ttombuveyi dacho

10  1 Tsacaen tson pasapa Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Japa faraónma cangaja. Nane ña gi tson cuintsu tise 

toyacaen tisema shondosundeccuqque iyiccayepa sepisi tisepanga 
oshacho ña oshachochoma canjaeñe. 2 Toyacaen queqque qui que 
dushundeccunga que dushumbe dushundeccungaqque ña pacco Egipto 
andenga tsoncho toyacaen canjaenchoma condaseya. Tsomba qui ñajan 
ñoame Nasu Chiga qquen injanfaya.

3 Tsacaen susi pañamba Moisés toyacaen Aarón faraóni japa qquen sufa:
—Qquen tsu Nasu Chiga tsa hebreondeccumbe Chigaja quema su: ‘¿Mingani 

qui ñama utuccoave da qquen injaña? Antteja cuintsu ña aindeccu japa ñama 
iñajanfaye. 4 Nane que tisepama moeñe titsse sepijeninda gi tuija pacco 
que andenga ttombuma moeña. 5 Tsa ttombu pacco andema piccotsse bosi 
qui andeve atteye oshafayabi. Nane tsendeccu tsu tsandapandaqui amppite 
dañongembe pasacho rericcoama metsse an sefaemba pacco quinijimaqque an 
sefaenfaya. 6 Pacco que tsaonga quema shondosundeccumbe tsaonga toyacaen 
poi egiptondeccumbe tsaongaqque tsu ttombuyi onbaya. Nane minganiqque 
que yayandeccu, que yaya ccasheyendeccuqque tsacantssiama attepa pafambi.’

Tsacaen afa nanimba Moisésja piyipa faraón tsaoye sombopa ja. 
7 Tsonsi faraónma shondosundeccuja faraónga qquen sufa:

—¿Mingee qui tsa aiccu iyiccopani canseye injan? Antteja, Titssetssia, 
cuintsu tise aindeccuiccu japa Nasu tisepa Chigama iñajanfaye. 
Titssetssia, ¿injiengembitssi ti qui pacco egiptoni jinchocho dañongepa 
sefajiniqque?
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8 Tsonsi faraónjan ccase Moisés toyacaen Aarónme ttusengafaye 
manda. Tisepa jisi qquen su:

—Japa quei Nasu Chigama iñajangafaja. Tsama toya jambite ñanga 
condaja majan majan qui jafaya.

9 Moisés pañamba su:
—Nane ingi dushundeccu, coenzandeccu, dutssiyendeccu, 

onquengendeccu toyacaen ingi oveja, vauraqque tsu jafayacho. Ingineja 
Nasu Chigane randeve fiestaeñacho tsu.

10 Tsama faraónjan su:
—¡Tayo gi atesu que egae injamba tsonjenchoma! ¿Quei Nasu Chiga 

queiccu faengae jacamba fuiteya qquen ti qui injan? Toyacaen ¿quei 
poiyicco tisupa dushundeccuiccu jaye ña antteya qquen ti qui injan? 
11 Nane tsacaen tsoñe antteyabi gi. Ñoame quei Nasu Chiganga iñajañe 
injanda josu tsandienaccuyi japa iñajangafaja.

Tsacaen supa faraónjan manda cuintsu Moisés toyacaen Aarónma tise dyaittie 
joqquitssianfaye. 12 Tsacaen joqquitssianfasi Nasu Chigaja Moisésnga su:

—Que tivema pacco egiptosu andenga yasaja cuintsu ttombu jipa 
tsandapandaqui dañoite dañongembeyi pasacho jombachoma an sefaenfaye.

13 Tsama pañamba Moisés tise tivema Egipto andenga yasasi Nasu 
Chigaja chiga sombojenisu fingiama moesi quianme fingiamba ji 
pacco ata toyacaen pacco cose. Ccaqui ata chiga sombojenisu fingian 
ttombuma i. 14 Tsa ttombu tsu pacco andenga canifa. Minguiteqque ni 
minganiqque tsacantssi ttombu canimba cansefambi. 15 Nane pacco 
andema piccotsse jisi andema atteye oshambi. Tsacantsse jipa pacco 
jombachoma amba tsandapandaqui dañoite dañongembe pasacho 
quinijinsu tetachomaqque an sefaenfa. Ni faejeccoyiqque inzia ccaqueje 
Egipto andeni antteyembi. Nasipasu toyacaen quinijinsuqque inzia 
ccaqueje jinchombi.

16 Tsonsi faraónjan utatsseyi Moisés toyacaen Aarónme ttusengafaye 
manda. Tisepa jisi qquen su:

—Ñoame gi quei Nasu Chiganga toyacaen queingaqque egae 
tsincon. 17 Tsacamba gi iñajan jañoñiqque ña egae tsinconchone 
aqquepapa ñane Nasu Chigama iñajanfaja cuintsu va tsangae 
fittiqquesu paqquesuma ñañe joqquitssiañe.

18 Tsacaen susi Moisésja faraón tsaoye sombopa japa Nasu Chigama 
iñajan. 19 Iñajansi pañamba Nasu Chigaja chiga amppijenisu fingiama 
moesi quianme jipa pacco ttombuma Cua marnga maña. Ni fae 
ttombuyiqque Egipto andeni catiyembi. 20 Tsama Nasu Chiga faraónma 
injaensi iyiccayepa sepipa israendeccu jayachove anttembi.

Pacco ande sien dacho
21 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:
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—Que tivema sefacconingae yasaja cuintsu pacco Egipto andenga 
ñoame sintsse dasi aindeccuja vasecamba jajefaye.

22 Tsacaen mandasi Moisés tise tivema sefaningae yasasi pacco Egipto 
andenga sintsse da. 23 Nane tsacaen dasi tres ata pacco majañiqque 
tisupapora atteye oshafambi ni ccani jacañeqque oshafambi. Mapán 
tsacaen dajeniqque poiyicco israendeccumbe tsaonijan atatsse jincho.

24 Tsonsi faraónjan Moisésve ttusengafaye manda. Tise jisi qquen su:
—Quei dushundeccuiccu japa quei Nasu Chiganga iñajanfaja. Tsama 

quei oveja, quei vauramaqque vani catijafaja.
25 Tsama Moisésja su:
—Isha, tsama queqque quei aiñachoma inginga afeyacho cuintsu 

tsama ingi oque oraemba Nasu ingi Chiganga afeye. 26 Toyacaen pacco ingi 
aiñacho ingiccu tsu jayacho. Ni faeccoyiqque tsu vani catiyeyabi. Nane 
tsendeccusuma gi indipa oque oraenjenfayacho Nasu Chigama iñajañe. 
Toya tseni jambipa gi jongoesuma Nasu Chiganga afeyachove atesufambi.

27 Tsama Nasu Chiga faraónma injaensi iyiccayepa sepipa 
israendeccu jayachove anttembi. 28 Toyacaen faraónjan Moisésnga su:

—Junde vattie sombopa japa ccase ñama cansu jijembe canjan. Nane 
maqui ata ñani ccase jita qui paya.

29 Tsonsi Moisésja su:
—Ñotsse qui su. Ccase cansu jijeyabi gi.

Aisheve isuchondeccu payacho

11  1 Tsama toya sombofambite Nasu Chigaja Moisésnga qquen su:
—Ccase gi faesu paqquesuma faraónga toyacaen poiyicco 

egiptondeccunga moeña. Tsacaen tsonsi faraónjan quei tisupatsse 
jaye anttembima tiseyi tsu queima va andeye tteya moeña. 2 Tsama 
jaño israendeccuma mandaja tsandiendeccu, pushesundeccuqque 
cuintsu tisepaiccu pporotsse canjensu tsandiendeccuma toyacaen 
pushesundeccumaqque cori, totoacorima ñoñachoma iñajanfaye.

3 (Nane Nasu Chiga egiptondeccuma injaensi tsendeccuja israendeccuma 
ñoame ñotsse injanfa. Toyacaen faraónma shondosundeccu, poiyicco 
egiptosu aindeccuqque Moisésja tisepama titsse joccapitssia qquen injanfa.)

4 Tsacaen suchosi Moisésja faraónga su:
—Nasu Chigaja qquen tsu quema su: ‘Enttinge cose gi pacco Egipto 

andengae panshaña. 5 Tsonsi tsu poiyicco egiptondeccu aisheve isuchondeccu 
pafaya. Nane faraón nasu dyaipachonga dyaisumbe dutssiye coenza toyacaen 
sundachoma shoquendiansu semasu pushesumbe dushu coenzaqque faengae 
pafaya. Toyacaen tsu tisepa aiñacho aisheve isuchoqque pacco pafaya. 
6 Pacco Egipto andeye tsu inamba fundojefaya. Minguiteqque tsacanma 
pañafambi qui ni minganiqque qui ccase pañafayabi.’ 7 Mapán tsacaen 
dajeniqque israendeccunijan, ainjan shendyajepa inafayabi ai ni tisepa 

Sombocho 10 ,  11  

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



107

aiñachoqque. Tsacaen tsu Nasu Chigaja canjaeña cuintsu israendeccuja 
egiptosundeqquiacanfambi qquen injanfaye. 8 Tsacaen dasi tsu poiyicco 
quema shondosundeccu jipa ccaru dyaipa ñama iñajamba sufaya: ‘¡Junde que, 
toyacaen que aindeccuiccu jajafaja!’ Tsacaen susi gi jafaya.

Tsomba Moisésja ñoame iyiccayepa faraón dyaittie sombopa ja. 
9 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:

—Faraónjan quei suchoma injañabi tsu. Tsacaen tsonchone tsu ña 
canjaenchoja titsse atapaya pacco Egipto andenga.

10 Moisés toyacaen Aarón oshacho canjaenchoma faraónga tsacaen 
canjaenfaniqque Nasu Chiga tisema injaensi iyiccayepa sepipa 
israendeccu Egipto andeye somboyachove anttembi.

Chiga fittimbe panshancho (Pascua)

12  1 Nasu Chigaja egiptoni Moisés toyacaen Aarónga afapa qquen su:
2 “Va ccovu tsu queineja mettiaye ashaencho ccovu. 

Vaiccu qui canqquefave agattofaya. 3 Poiyicco israendeccuma ttusepa 
qquen condaja: ‘Va ccovusu diez atangae tsu poiyicco quei tisupa 
tsaosuiccu oveja dushuma tsambita chivo dushuma indiyacho. 4 Fae 
tsaosu rericcopa pacco ovejama añe oshambita tsu faesu tsaosuiccu 
faengae bopa anfayacho. Nane aima agattopa tisupa macaen añe 
injanqquiacaen tsu attufaeñacho. 5 Majan oveja quitsaye dushu fae 
canqquefave anbiancho, egave mechoama tsu indiyacho. Tsacaen oveja 
mechota tsu chivo dushuma indiyacho. 6 Indipa tsu coirapa anbiañacho 
cuatro atave. Tsequi ata sime tsu poiyicco israendeccu tisepa indipa 
anbianchoma fittifayacho. 7 Tsacaen fittipa tsu tsasu anjampaiccu 
tisupa anchosu tsaombe sombottisu utufa toyacaen ombafafamaqque 
onjoeñacho. 8 Tsequi cose tsu añachoma matssamba, anqquesu ccaqueje 
inzatssia toyacaen cupanacco mechoa panma anfayacho. 9 Tsama 
añacho cunanatssia ni tsaccuiccu shoccoemba anfajama. Nane 
paccoma singenga matssamba, tsove, tsutte toyacaen tise ttopamaqque 
tsu matssañacho. 10 Toyacaen ccaqui atane anttefajama. Tsama 
antteyeninda paccoma tsu oqueyacho. 11 Toyacaen quei ondiccujema 
ondiccupa quei sapatoma ejiamba quei accuiccochoma isupa tsu tsa 
añachoma favatsse añacho. Nane tsa tsu Chiga fittimbe panshancho 
cose. 12 Tsequi cose gi pacco Egipto andengae panshamba poiyicco 
egiptosu aisheve isucho tsandiendeccuma toyacaen tisepa aiñacho 
aisheve isuchondeccumaqque fittittiya. Tsacaen gi poi Egiptombe 
chigandeccuma patsuya. Ña Nasu Chiga gi tsacaen su.

13 “ ‘Tsa anjampata tsu canjaeña quei matti canjenchove ña atesuye. 
Tsacaen tsonfasi gi egiptondeccuma fittittijepa tsa anjampama atteta 
tsettima panshaña. Tsacansi qui faeccoyiqque queisuja pafayabi. 14 Ña 
tsacaen tsonchoma injanjemba qui tsesu ccovu nepininda rande fiestave ñane 
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tsonfayacho. Tsacaen quei tsonchota tsu tsangae jinchoya. Quei ombasu 
dushundeccuqque cuintsu injanjemba tsacaen tsonjenfayachove. 15 Siete 
atangae fiestaemba tsu cupanacco mechoa panmeñi anjenfayacho. Nane tsa 
fiesta ashaenquiyi tsu quei tsaoni anbiancho cupanaccoma metsse catiyacho. 
Majan tsa siete ata cupanaccopa panma anjenninda tsu Israel aindeccuye 
tisema joqquitssiancho. 16 Toyacaen aishe ata, septimo ataqque tsu poiyicco 
ai Chiganga bofayacho. Tsequi ataja semamaquia ata tsu. Nane josu quei 
anqquesuveyi tsu ñoñamba faesuve titsse semamasia. 17 Cupanacco mechoa 
pan fiestama tsu poi canqquefa fiestaenjeñacho. Nane tsesu ata gi ñajan 
quei poiyiccoma Egiptoye somboen. Tsangae tsu tsacaen fiestaenjeñacho, 
quei, toyacaen quei ombasu dushundeccuqque cuintsu injanjemba tsacaen 
tsonjenfayachove. 18 Nane primer ccovu, ata catorce qui sime tsesu panma añe 
ashaemba tsa ccovusu ata veinte y uno qui simetsse tsesuveyi anjenfayacho. 
19 Tsa siete ata tsu quei tsaoni cupanaccove anbianmasia. Nane majan, 
israesu, tsambita queiccu canjensu israembindeqquia, cupanaccopa panma 
anjenninda tsu Israel aindeccuye tisema joqquitssiañacho. 20 Nane oshacho 
jongoesu cupanaccoiccu tsonchoja anmasia tsu. Mani japa canjenanqque qui 
cupanacco mechoa panma anjenfayacho.’ ”

21 Tsacaen pañamba Moisésja israesu coenzandeccuma ttuse boñamba 
su: “Japa quei ettisundeccumbe oveja tsambita chivoma indipa fittifaja 
Chiga panshancho atama panshaeñe. 22 Anjampama bandejanga 
boñamba canttinicco tosema tsanga tssipoemba tsao sombottisu utufa 
toyacaen ombafafamaqque onjoenfaja. Ni faeccoyiqque tisupa ettiye 
toya atambite sombofajama. 23 Tsacaen tsonfasi tsu Nasu Chigaja 
egiptondecuma fittittijepa sombottisu utufa toyacaen ombafafasu 
onjoenchoma atteta tsa ettima anttepa panshaña. Tsayita tsu Nasu 
Chigaja sepiya tsa fittisu quei tsaonga canisane. 24 Va tsonchoma 
queiqque injanjensi tsu quei ombasu dushundeccuqque tsangae 
injanjenfaya. 25 Mapán tayopi Nasu Chiga queinga afeye sucho andeni 
japa canseaqque qui tsacaen injanjenfayacho. 26 Quei dushundeccu 
‘Va tsonchoja ¿jongoesune tsu injienge?’ qquen iñajampañafaninda 
27 qquen condafaja: ‘Va añachota tsu Nasu Chiga tsonchone injiengecho 
añacho. Nane tayopi tise egiptondeccuma fittittiye jacamba israendeccu 
Egiptoni canjencho tsaoma panshan. Tsacaen panshamba ingi tayopisu 
aindeccuma ccushaenchoma injanjeñe injiengecho añacho tsu.’ ”

Tsama pañamba israendeccuja puntssamba Nasu Chigama ñotsse afapa 
28 japa Nasu Chiga Moisés toyacaen Aarónga mandaqquiacaen tsonfa.

Aisheve isuchondeccu pacho
29 Tsomba tsei enttinge cose Nasu Chigaja egiptosundeccu aisheve 

isuchondeccuma fittitti. Nane faraón, nasu dyaipachonga dyaisumbe 
dutssiye coenza toyacaen indiyepa canjenchombe dutssiye coenza tsu 
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faengae pafa. Toyacaen tsu tisepa aiñacho aisheve isuchondeccuqque 
pacco pafa. 30 Tsacaen dasi faraón tisema shondosundeccu toyacaen 
poiyicco egiptondeccu cose jangipa quianme pacco Egiptoye inafa. Ni 
fae ettiyiqque ai pachove meiombi. 31 Tsequi coseyi faraónjan manda 
cuintsu Moisés toyacaen Aarónma ttusepa qquen condaye:

—¡Jafaja! Joqquitssifaja ña aindeccuye quei poiyicco 
israendeccuiccu. Japa quei suqquiacaen Nasu Chigama iñajanfaja. 
32 Toyacaen quei oveja, quei vauramaqque quei injanqquiacaen 
angapa jafaja. Japa ñaneqque Chigama iñajanfaja.

33 Egiptondeccuja cunshoame israendeccuma mandafa cuintsu tisepa 
andeye junde sombopa jafaye. Nane poiyicco tsacaen paye tsonjenfa 
qquen injamba tsacaen mandafa. 34 Tsonsi israendeccuja tisepa ñoñacho 
cupanacco mechoa pan, mandyijecho shavoccuni ccutsuchoma, 
injanga tisepa sarupaiccu onccamba opipa jaye ashaenfa. 35 Toyacaen 
Moisés mandaqquiacaen poiyicco egiptondeccuma cori, totoacorima 
ñoñacho toyacaen sarupaveqque iñajanfa. 36 Iñajanfasi Nasu Chigaja 
egiptondeccuma injaen cuintsu sepimbeyi israendeccu iñajanchoma 
afefaye. Israendeccu tsacaen tsonsi tsu egiptondeccuja mecco catiyefa.

Israendeccu Egiptoye sombocho
37 Israendeccuja Ramsés canqquene sombopa Sucotni jafa. Nane 

pushesu, dushumaqque agattombeyi josu coenza tsandiendeccuveyi 
agattosi tsu seisciento mil aifa. 38 Tsendeccuiccu tsu tsainbitssia ai 
faesu aindeccuqque jajafa. Toyacaen tsainbitssi oveja tsainbitssi vaura 
tsu faengae jafa. 39 Egiptondeccu cunshoame mandasi sombopa japa 
toya anqquesuma aquiambeyi jafa. Tsacamba tsettinga nepipa tisepa 
egiptone icho toya cunama pan cupanacco mechoave matssanfa.

40 Israendeccuja cuatro ciento treinta canqquefave Egipto andeni cansefa. 
41 Nane tsacaen cuatro ciento treinta canqquefave nepicho ata tsu poiyicco 
israendeccu tsainbitsse atapachondeccuja Nasu Chiga sundarondeqquiacaen 
tsa andeye sombofa. 42 Tsequi cose Nasu Chiga tisepama coirapa Egipto 
andeye somboenchoma injanjemba tsu israendeccuja poi canqquefa tsesu 
ata nepininda ccaneqque tsa atama coiraqquiacaen fiestaenjeñacho.

Unjimbacco, singe angacho

13  17 Tsacaen faraón israendeccu jayachove anttesi Chigaja Filisteo 
andeni, tsa tansintsse Canaán andeni jayacho tsaiquiye, 

angambi. Nane injambaqque israendeccu Filisteo sundarondeccuma 
attepa dyopa toe Egipto andeni shandafasane. 18 Tsacaen injamba 
ccaruye ai meniasu tsaiquiye angapa Cua marni nepian.

Israendeccuja Egiptoye sombopa oshacho iyiccoqquesuiccu 
sundaroacantsse bopa jafa. 19 Toyacaen Moisésja Joséye tsuttama 
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anga. Nane Joséye toya cansuite tsu iñajan cuintsu Israel dutssiyendeccu 
ñoametsse suchoiccu tise tsuttama tsacaen angaye sufayachove. 
Tsacaen iñajamba su: “Ñoame gi su, Chiga jipa tsu fuiteya. Tsacaen 
ashaensi jayita ña tsuttamaqque somboemba angafayacho.”

20 Israendeccuja Sucotne sombopa Etamni nepipa tsettinga anafa. Tsetti 
tsu ai meniame datti. 21 Poi ata tsu Nasu Chigaja unjimbaccoiccu fuitepa 
canjaenjen maningae jafayachove. Toyacaen coseta tsu singeiccu sefane 
chanjiemba canjaenjen. Tsacaen canjaensi pacco ata pacco coseqque 
jaye oshafa. 22 Nane pacco ata tsu tsa unjimbaccoja tisepama otie jayi. 
Toyacaen pacco cose tsa singeqque tisepama otie jayi.

Israendeccu Cua Marma isecho

14  1 Nasu Chigaja ccase afapa Moisésnga su:
2 “Israendeccuma condaja cuintsu toequi japa Pihahirot 

isevetsse anafaye. Nane Pihahirot tsu Baal-zefón isevetsse Migdolma 
panshamba mar jintti. Tseni nepipa tsu mar jinttinga ñoñamba 
anafayacho. 3 Tsacaen tsonfasi tsu faraónjan qquen injaña: 
‘Israendeccuja maningae jayachove atesumbipa qquepa ai menia jacanfa.’ 
4 Tsama ña gi faraónma injaeña cuintsu iyiccayepa queima mandiañe. 
Tsonsi gi ña oshachochoma tiseiccu toyacaen tise sundarondeccuiccu 
canjaeña. Tsei tsu egiptondeccuja ñamajan Nasu Chiga qquen injanfaya.”

Tsama pañamba israendeccuja tsacaen tsonfa. 5 Tsacaen tsonjenfani 
egiptosu nasunga condafa israendeccu ccuyapa jachoma. Pañamba 
faraón toyacaen tisema shondosundeccuqque asittaemba ccaningae 
injamba qquen sufa: “¿Jongoesu qquen injamba gi anttefa cuintsu 
israendeccu ingibe semajenchoma anttepa tsacaen jafaye?”

6 Tsefaeiccuyi faraónjan manda cuintsu tise cavayo qquitssasi geraenjencho 
caroma junde ñoñafaye. Ñoñafasi tise sundarondeccuma anga. 7 Nane seisciento 
caro ñotssia, toyacaen pacco Egipto andesu caromaqque anga. Poi caronga 
tsu sundaro nasundeccuja jafa. 8 Tsacaen Nasu Chiga injaensi tsu faraónjan 
iyiccayepa israendeccuma mandian. Mapán Nasu Chiga tisu oshachochoiccu 
israendeccuma somboeniqque tsu faraónjan toya iyiccayepa mandian.

9 Egiptondeccuja pacco tisepa sundaro, tisepa caro, tisepa cavayoiccu 
sombopa israendeccuma mandianfa. Tsacaen mandiamba mar otafa 
Pihahirot jintti tsa Baalzefón isevetsse anamba canjenfachoma attefa. 
10 Israendeccuja tsacaen egiptondeccu catsejifachoma attepa ñoame dyopa 
Nasu Chigama iñajanfa cuintsu tisepama fuiteye. 11 Tsomba Moisésnga sufa:

—¿Egipto andeninda ti atuttive meion que tsene ingima somboensi jipa 
va ai meniani paye? ¿Jongoesie qui ingima tsacaen tsincon? ¿Jongoesie 
qui ingima Egiptone somboen? 12 Qqueñasi gi toya Egipto andeni canjemba 
quenga sufa: ‘Antteja Egiptondeccumbe ingi semajeñe. Ai menia pachoma 
bove ñotssi tsu Egipto andeni tsangae semasuve dapa cansefaye.’

Sombocho 13 ,  14  

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



111

13 Tsama Moisésja tisepanga su:
—Dyombe canfaja. Ñotsse injamba cañajenfaja Nasu Chiga 

queima ccushaeñachoma. Nane minganiqque qui jaño quei attecho 
egiptondeccuma ccase attefayabi. 14 Queija asittaembe canfaja cuintsu 
Nasu Chigayi queine iyiccoye.

15 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:
—¿Jongoesie qui ña fuiteyachove iñajan? Mandaja cuintsu poiyicco 

israendeccu quema otie jafaye. 16 Tsonsi queja que accuiccochoma isupa va 
marnga yasaja cuintsu enttingeye dosi israendeccu santsse isefaye. 17 Nane 
ña gi injaeña cuintsu egiptondeccu ñoame iyiccayepa queima marngaqque 
mandianfaye. Tsonsi gi ña oshachochoma faraón, pacco tise sundarondeccu 
toyacaen tisepa caro, cavayomaqque sefaemba canjaeña. 18 Tsacaen ña 
oshachochoma canjaemba faraón, tise caro toyacaen cavayoma sefaensi tsu 
egiptondeccuja ñamajan Nasu Chiga qquen injanfaya.

19 Chiga tsacaen susi tsefaeiccuyi Chigama sefacconisu shondosu 
toyacaen unjimbacco israendeccuma otie jayicho cambiamba 
tsendeccumbe sepaccofanga dafa. 20 Tsacaen dapa tsu tsa unjimbaccoja 
egiptosu sundarondeccumbe otufae attiamba toyacaen israendeccumbe 
sepaccofae attianjen. Egiptondeccungaja siame attian. Tsama 
israendeccungaja atatssiave chanjumba tisepama chanjien. Tsacansi 
egiptondeccuja tsequi cose israendeccunga catseye oshafambi.

21 Moisés tise tivema marnga yasasi Nasu Chigaja chiga sombojenisu 
fingiama moe. Tsacaen moesi quianme jipa pacco cose fingiamba 
enttingeye marma doña. Tsacaen doñamba tsu Nasu Chiga enttinge 
marma saname tson 22 cuintsu israendeccu tsangae santsse isefaye. Nane 
tansinfani toyacaen pavefani tsu mar tsaccuja ttuqquiacaen jincho. 
Tsambe enttingeye tsu isefa.

23 Tsacaen isefaniqque poiyicco faraón carondeccu toyacaen tise 
cavayonga jacancho sundarondeccu israendeccuma sepaccoe mandiamba 
enttinge marnga jafa. 24 Tsama ataningae Nasu Chigaja unjimbacco 
toyacaen singeye egipto sundarondeccuma attepa tisepama qqueña. 
25 Toyacaen tisepa caro tsuttemaqque shichhasi quianme jamasiave 
da. Tsonsi egiptondeccuja sufa:

—¡Jinge ccuyaye israendeccuye! ¡Nasu Chiga tsu tsendeccune sepie 
ingiccu iyiccoje!

26 Tsama Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Que tivema marnga yasaja cuintsu ccase naeme dapa amppipa 

egiptondeccu, tisepa caro toyacaen cavayomaqque piccoye.
27 Moisés tise tivema marnga yasasi ataningae tsaccuja ccase pacco naeme 

da. Egiptondeccu ccuyaye tsonjensi marja tisepama picco. Tsacaen tsu Nasu 
Chigaja tisepama andeccoen. 28 Nane tsaccu ccase naeme dapa pacco caro, 
pacco cavayo toyacaen pacco sundarondeccu israendeccuma mandiamba 
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canichondeccuma picco cati. Ni faeccoyiqque faraón sundaroja ccushambi. 
29 Tsama israendeccuja marma santsse isefa. Nane tansinfani toyacaen 
pavefani tsu mar tsaccuja ttuqquiacaen jincho. Tsambe enttingeye tsu isefa.

30 Tsequi ata tsu Nasu Chigaja egiptondeccuye israendeccuma ccushaen. 
Tsacaen ccushaensi tsu israendeccuja egiptondeccumbe aya, mar otafani 
ccuifachoma, attefa. 31 Israendeccuja tsacaen Chiga oshachoma 
oshachopa egiptondeccuma tsacaen tsonchoma attepa Nasu Chigama 
ñotsse afafa. Toyacaen Nasu Chiga tise suqquiacaen tsonsi tiseve ñotsse 
injanfa. Tisema shondosu Moisésmaqque tsacaeñi injamba pañafa.

Tsaccu inzaa

15  22 Tsomba Moisés israendeccuma avusepa Cua marne sombopa 
ai meniasu Shur andeni ja. Nane tres ata pacco jama tsaccuve 

attembitsse jacanfa. 23 Tsacaen jacamba Marani nepipa tsaccuma attema 
cuiye oshafambi panshaen inzaosi. Tsacansi tsu tsettima Marave inisianfa.

24 Tsettinga tsu aindeccuja Moisésma afasepa qquen iñajampañafa: 
“¿Jongoesuma gi cuifaya?” 25 Tsonsi Moisésja Nasu Chigama iñajan 
cuintsu tisema fuiteye. Iñajansi Nasuja quinisisiccoma canjaen. Tsacaen 
canjaensi Moisés tsa quinisisiccoma saipa tsaccunga ttovasi ñoame 
ñotssia tsaccuve da.

Nane tseni tsu Nasu Chigaja israendeccu tsonchoma atesuye injamba 
tsacaen tson. Toyacaen tsu Nasu Chigaja israendeccunga qquen supa 
mandachoma afa tisepa macaen cansefayachove: 26 “Ña, que Nasu 
Chiga suchoma ñotsse injanfaja. Ña injanqquiacaen tsonfaja. Ña 
mandachoma pañamba tsomba paccoma ña mandaqquiacaen nanifaja. 
Tsacaen tsonfaninda gi ni fae paqquesuveyiqque egiptondeccumacaen 
tsoñambi. Nane ña gi Nasu Chiga queima ccushaensu.”

27 Marane sombopa Elimni nepifa. Tseni tsu dose tsaccu sombojetti 
jin. Toyacaen setenta quinijin tseni ccutsufa. Tseni nepipa tsaccu 
jinttini canjenfa.

Chiga manáma afecho

16  1 Canjemba pacco israendeccu Elimne sombopa Sin ai menia 
nepifa. Tsata tsu Elim Sinaí enttingeni jin. Tsequi tsu segundo 

ccovu quince atave nepi tisepa Egiptone sombopa jacho atane. 2 Tseni ai 
menia aindeccuja Moisés toyacaen Aarónma afaseye ashaenfa 3 qquen supa:

—Macaenqque Nasu Chiga ingima Egiptone somboembiecanda gi tseni 
pafayecan. Tseninda gi añacho apiccu pporotsse dyaipa ttepputsse anjenfa. 
Tsama queija va ai menianga ifa ingi poiyiccoma qquipoesian fittiye.

4 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Unjin tuiqquiacaen gi sefacconisu añacho nama amppiañe 

tsonjen cuintsu anfaye. Aindeccuta tsu poi ata japa tsequi ataneñi 
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taijefayacho. Atesuye gi injan majan ñama pañafayachove toyacaen 
majan meinchoave. 5 Tsama sexto ata tsu tisu pacco ata taijechoma 
titssetsse dos atane taiyacho.

6 Tsama pañamba Moisés toyacaen Aarón israendeccunga condafa:
—Sime tsonsi qui injanfaya Nasu Chiga queima Egiptone 

somboenchove. 7 Toyacaen tui sinte qui attefaya Nasu Chigambe 
ñotssiama. Nane tayo tsu paña quei tisema afasechoma. ¿Ñoame ingima 
afase qquen injamba ti qui ingima afasefa?

8 Toyacaen tsu Moisésja su:
—Sime tsu Nasu Chigaja añachoma afeya quei anfaye. Toyacaen 

tui sinte tsu panma tsainbitsse afeya. Nane tayo tsu paña quei tisema 
afasechoma. Ñoame ingitsse tsonsufambi gi. Queita qui ingima 
afasefambi. Tsama Nasu Chigama qui afasefa.

9 Omboe Moisésja Aarónma su:
—Poiyicco israendeccunga condaja cuintsu Nasu Chiga attianchonga 

catsefaye. Nane tiseja pañajen tisema afasechoma.
10 Tsacaen susi Aarón israendeccunga afajeni tsefaeiccuyi poiyicco 

tsendeccu ai meniama camba attefa Nasu Chiga unjimbaccoye 
chanjumba attianchoma. 11 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:

12 —Paña gi israendeccu afasechoma. Tsendeccunga afapa qquen suja: 
‘Sime qui añachoma anfaya. Toyacaen tui sinteta panma qui ttepputsse 
anfaya. Tsei qui injanfaya ñoame ñajan Nasu quei Chigave.’

13 Tsequi sime tsu tsainbitssi yayapa chiviri jipa canqquenga onbae andefa. 
Toyacaen ccaqui sinteja suruno shoshovinga boqquiacaen tisepa canjencho 
utufani sheque. 14 Tsacaen bocho sambata tsu taechoccoe ishopa pacco ai 
menianga sheque. 15 Tsama israendeccuja jongoesuve atesumbipa tsesuma 
attepa tisupanaccu asittaenfa: “¿Vaja jongoesu te?” Tsonsi Moisésja su:

—Vata tsu pan, Nasu Chiga quei añe afecho. 16 Tsama qquen tsu Nasu 
Chigaja tsane manda: Poiyicco quei tisupa añaccoeyi taifaja. Nane mañicco 
tisupa tsaoni canjenchone injamba fae aine dos litroacaen tsu taifayacho.

17-18 Tsacaen susi israendeccuja tsacaen tsonfa. Nasu agattopa 
mandaqquiacaen tsu majan titsse majan boveccoe taifa. Majan titsse 
tainiqque antteyembi. Ni rericcoe taisuqque shacambitsse anfa. Nane 
poiyicco tsu tisupa añaccoeyi taifa. 19 Omboe Moisésja su:

—Majañiqque tsu ccaqui atane anttemasia.
20 Tsacaen Moisés suchoma pañama majandeccuja ccaqui ataneqque 

anqquesuma anttefa. Tsama tisepa anttepa ñoñachoja misiangepa 
tssujutsse tssujian. Tsacaen tsonfasi Moisésja tsendeccuma iyiccaye.

21 Poiyicco tsu tisupa añachove sinteyi taijefa. Nane coeje 
deninda pacco tsu tssutssuje. 22 Tsama sexto ata tsu dos atane taifa. 
Tsata tsu fae aine ccattufayi litroqquiacan. Tsacaen taifasi israesu 
coenzandeccuja Moisésnga condasu jafasi 23 Moisésja su:
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—Tsacan tsu Nasu Chiga mandachoja. Tui tsu ñofayacho ata. 
Nane ñofapa Nasu Chigama iñajañacho ata tsu. Tsacansi jañoñi 
shoccoeñachove anbianda shoccoenfaja. Toyacaen goattiañachove 
anbianda goattianfaja. Jaño an antteyechoma coirafaja tuine.

24 Tsendeccuja Moisés mandachoma pañamba tsequi ata an 
antteyechoma ccaquine ñoñafa. Ccaqui atasi tisepa ñoñachoja 
tssujiambi ni misiangembi. 25 Tsonsi Moisésja su:

—Jaño anfaja. Jaño tsu ñofapa Nasu Chigama iñajañacho ata. Nane 
jaño ataja quei taijeni sombomasia tsu. 26 Seis atayi tsu taijefayacho. 
Tsama septimo ataja ñofayacho atasi semamaquia ata tsu.

27 Tsama majandeccuja septimo ataqque taiye japa jongoesuveyiqque 
attefambi. 28 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:

—¿Mingeeqque qui ña atesianchoma pañambiqquiacaen ña 
mandachoma tsonfambi? 29 Ñotsse injanfaja ña Nasu gi ñofayacho atave 
queinga antte. Tsacamba gi sexto atayi dos ata añachove afe. Tsacansi 
tsu septimo ataja majañiqque tisu tsaoye sombombeyi canfayacho.

30 Tsacaen susi aindeccuja septimo atama ñofayacho atave ñoñafa.
31 Israendeccuja tisepa taipa anjenchoma manáme qquen 

inisianfa. Tsata tsu tototssi, chipiri culantro choacanchocco. Nane 
cuñajunchoacaen ansintssi tsu.

32 Omboe Moisésja su:
—Tsacan tsu Nasu Chiga mandachoja: ‘Dos litro manáma taipa apinga 

onboemba ñotsse coirafaja cuintsu quei ombasu dushundeccuqque 
attefaye. Attepa tsu injanfaya ña queima Egiptone somboemba ai 
menia angapa ofianjenchoma.’

33 Tsomba Moisésja Aarónga su:
—Dos litro manáma taipa apinga onboenjan. Tsomba Nasu Chiga 

attianjenttinga ccutsiamba coiraja cuintsu quei ombasu dushundeccu 
attefaye.

34 Nasu Chiga Moisésnga mandaqquiacaen Aarónjan apinga onboemba Chiga 
aiccu faengae injanccofachove canjaencho cafon jinttinga ccutsiamba coiraje.

35 Israendeccuja cuarenta canqquefa pacco tsesu manáma amba 
cansefa. Nane ai canjeni nepiyangae tsu tsacaen anjenfa. Canaán 
andeni nepipa caniñangae tsu manáma anjenfa.

36 (Dos litro tsu, tisepa ayafangae, fae gomer. Diez gomer tsu fae efa.)

Patuvochoye tsaccu sombocho

17  1 Poiyicco israendeccu Sin ai meniañe sombopa vasiave jañaccafa 
Nasu Chiga tisepama mandaqquiacaen. Tsacaen jañaccapa 

Refidimni nepipa tsetti canjenfa. Tsama tsettija tsaccuve meion tsu 
aindeccu cuijeyachove. 2 Tsacansi tsu aindeccuja Moisésiccu qquen afaccofa:

—¡Tsaccuma afeja ingi cuiye!
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Tsonsi Moisésja su:
—¿Jongoesie qui ñaiccu afaccofa? ¿Jongoesie qui Chigama 

noñangiancánfa?
3 Tsama aindeccuja tsaqquiesupa Moisésma afasefa qquen supa:
—¿Jongoesie qui ingima Egiptone somboen? ¿Aqquia ingima 

tsaqquiesian fittiye ti qui somboen, toyacaen ingi dushundeccu, ingi 
aiñachoiccu faengae?

4 Pañamba Moisésja Nasu Chigama iñajan:
—¿Macaen gi va aindeccunga tsoña? Maquita tsu ñama patuiccu 

fittifaya.
5 Tsonsi Nasuja su:
—Majan coenzandeccuma angapa canqquesundeccu cañajenfani 

panshanjan. Toyacaen naema ochhaijecho quiniccomaqque angapa 
panshanjan. 6 Ñanda gi Horeb ccottaccosu patuvochoni queve 
rondajeya. Tsanga nepipa patuvochoma ochhaisi tsu tsaccuja somboya 
cuintsu aindeccu cuifaye.

Moisés poiyicco israesu coenzandeccu cañajenni 7 tsacaen tsomba 
tsettima Meriba qquen inisian. Nane israendeccu afaccofattisi 
tsacaen inisian. Toyacaen Masah qquen inisian, israendeccu Chigama 
noñangiambattisi. Nane noñangiancamba tsu qquen sufa: “¿Canjen 
miconde Nasu Chigaja ingiccu? ¿Tsambita mein?”

Amalecitandeccuiccu geraenfacho
8 Tsacaen israendeccu Refidimni canjenni amalecitandeccuja 

israendeccuiccu geraeñe jifa. 9 Tsonsi Moisésja Josuéma su:
—Majan tsandiendeccuma avusepa amalecitandeccuiccu iyiccofaja. 

Ñanda gi tui Chiga quiniccoma indipa ccottaccocho ombani ccutsuya.
10 Josuéja Moisés mandaqquiacaen tsomba amalecitandeccuiccu 

iyiccoye ja. Tsacaen jasi Moisés, Aarón toyacaen Hur tsu 
ccottaccochonga ansundefa. 11 Iyiccojefasi Moisés tise tivema yasaninda 
tsu israendeccu ganajinfa. Tsama Moisés anttenijan amalecitandeccu 
ganajinfa. 12 Tsacaen tsonjemba Moisés tive quimbisi patuma isupa 
ccuiñafa cuintsu tsanga dyaiye. Dyaisi Aarón toyacaen Hur poifasu 
tivema indichofa cuintsu yasachoye. Tsacaen indichofasi Moisésja chiga 
amppiyangae anttembitsseyi yasajin dyai. 13 Tsacaen tsonsi Josuéja tisu 
aindeccuiccu amalecitandeccuma ganamba matichiccu fittitti.

14 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Va tsonchoma tevaenjan tisu injanjeñe. Toyacaen Josuénga suja 

amalecitandeccuma fittipa gi tisepane injanjenchomaqque metsse ccuchaya.
15 Tsomba Moisésja Chiganga afeye oquejechove ñoñamba tsama 

qquen inisian “Nasu Chiga tsu ña bandera.” 16 Toyacaen tsu su:
“¡Nasu Chiga banderama indipa
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angacánfayacho!
¡Nasu Chiga tsu Amalecitandeccuiccu

tsangae geraenjeña!”

Israendeccu Sinaíni nepicho

19  1 Israendeccuja tisepa Egiptone sombocho tres ccovuve nepisi 
Sinaí ai menia nepifa. 2 Refidimne sombopa Sinaí ai menia nepipa 

tsetti canjenfa ccottacco isevetsse. 3 Chiga ttusesi Moisésja ccottacconga 
ansunde Chigama cachuiye. Ansundesi Nasuja ccottaccoye tisema su:

—Va ña quenga suchoma tansintsse condaja Jacob ombasu 
dushundeccunga tsa israendeccunga: 4 ‘Poiyicco qui attefa ña 
egiptondeccunga tsonchoma; toyacaen macaen ña queima va tisu 
canjeni ichoma. Nane pindonga ancamba jiqquiacaen qui vani nepifa. 
5 Tsacamba quei ñama ñotsse pañamba ñaiccu injanccota qui ñoame 
ña aindeccufaya. Nane poi andesu aindeccu tsu ñambefa. Tsama queija 
poiyicco aindeccuma titsse ñambefaya qui. 6 Quei qui ñoame ñama 
afasu aindeccuve dafaya. Ñoame ñama shondosu aindeccufaya qui.’ 
Pacco va ña suchoma israendeccunga condaja.

7 Tsacaen susi pañamba jipa Moisésja israesu coenzandeccuma ttusepa 
pacco Nasu tisenga mandapa suchoma condase. 8 Tsama pañamba 
israendeccuja poiyicco faengatsse injamba sufa:

—Pacco Nasu Chiga suchoma jinge tsoñe.
Tsacaen sufasi Moisésja Nasunga japa tsama condasi 9 pañamba Nasuja su:
—Que canjan, sintssia unjimbaccoye gi quenga attiaña cuintsu aindeccuja 

ña quenga afachoma pañamba tsangae quema ñotsse injamba pañajenfaye.
Moisésja ccase aindeccu suchoma Nasunga condasi 10 Nasu Chigaja su:
—Japa aindeccuma jaño tuiqque ñoñajan cuintsu ñame injanjenfaye. 

Nane sarupamaqque tsu mappamba 11 tisumaqque ñoñañacho 
tuivene. Nane ña Nasu Chigata gi tuive Sinaí ccottacconga andeya 
poiyicco aindeccu cañajenni. 12 Ccottacco andepafanga macaen 
ccutsufayachove condaja cuintsu aindeccu panshambeyi canfaye. 
Nane tsa ccottaccoja ansundemasia tsu, toyacaen catsemasia. Majan 
catseninda tsu fittiyacho. 13 Tsama majañiqque tisema pporaembeyi 
patuiccu tsambita omaccoiccu tsu fittiyacho. Nane ai tsambita 
aiñacho tsacaen tsonninda tsu junde fittiyacho. Tsonjenchoma 
pañambayi tsu aindeccuja tsa ccottacconga catseye oshafa.

14 Chiga tsacaen susi pañamba Moisésja ande aindeccuma ñoñañe 
cuintsu Chigama iñajanjenfaye. Aindeccu tisepa sarupama mappanfasi 
15 Moisésja su:

—Ñoñajenfaja tuivene. Toyacaen pushesuiccu canjenfajama.
16 Dos ata pasasi tsanda tsu veyaemba afaje. Toyacaen sintssia unjimbacco 

tsu tsa ccottaccoma picco. Nane tsonjencho quianme jenchoma pañamba 

Sombocho 17 , 19  

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



117

poiyicco canjensundeccu ttundundujee dyofa. 17 Tsacaen tsonsi Moisésja 
aindeccuma canqqueye somboemba anga Chigaiccu cachuiccoye. Angapa 
tisepama ccottacco utufanga ccutsian itoyian. 18 Tsonsi singe enttingeye 
Chiga Sinaí ccottacconga andesi tsu tsa ccottaccoye onfenba sombo. Nane 
onfenbata tsu panme matssanjenchoye somboqquiacaen oroje. Toyacaen 
pacco ccottacco tsu dyooe oyaje. 19 Toyacaen tsonjencho jenjenchoqque 
titsse quianme jeñaccani Moisés afasi Chigaja tsanda afaqquiacaen afa.

20 Tsomba Nasu Chigaja Sinaí ccottacco tansinchoni andepa Moisésma 
su cuintsu jundeyi tisenga ansundeye. Moisés ansundesi 21 Nasu Chigaja su:

—Andepa aindeccunga condaja cuintsu majañiqque panshamba 
ñama atteqquen tsombeyi ccutsufaye. Injambi gi tsainbitssi 
tsendeccusu pafaye. 22 Nane Chigama afasu nasundeccu ñanga 
catseye oshachoaqque tsu tisupama ñotsse ñoñañacho ña tisepama 
iyiccayesane. Tsacaen iyiccayeta gi tisepama dañoña.

23 Tsonsi Moisésja Nasunga su:
—Aindeccuja injanfayabi va Sinaí ccottacconga ansundeye. Nane queyi 

qui sepi majañiqque panshambitsse tseni ccutsufaye vaja que andesi.
24 Tsama Nasu Chigaja su:
—Andepa japa jaingae Aaróniccu ansundeja. Tsama Chigama 

afasundeccu toyacaen aindeccumaqque sepija cuintsu ña canjeni 
ansundembeyi canfaye. Ña iyiccayepa tisepama dañosane.

25 Tsonsi Moisésja andepa poiyicconga ccase condase.

Diez mandachove afacho

20  1 Chigaja afapa pacco vama conda:
2 “Ña gi Nasu, que Chiga, que Egiptoni tsangae semasuve 

dachoye somboensu.
3 “Faesu chigave ñamacaen anbianjama.
4 “Ñoñacho chigacanme ñoñajama. Ni sefani jinqquesuve, ni andeni 

jinqquesuve, ni ande tsosinisu marni jinqquesuve chiga qquen ñoñajama. 
5 Tsesundeccunga puntssamba iñajanjama. Nane ñañi gi Nasu, que Chiga. 
Sepipa Chiga gi ñama chigapa egae tsinconsu injamachoma somboemba 
tise dushundeccu, tsambe dushumbe dushundeccu injamachomaqque 
somboeña tisepa egae tsinconchone. 6 Tsama ñama injamba 
pañasundeccunga gi mil ombasu dutssiyendeccunga ñotsse tsoña.

7 “Aqquia injanga Nasu, que Chiga inisema egae afajama. Nane Chigaja 
tise inisema egae afasuma vanaembe pasayabi tsu.

8 “Injanjenfaja ñofayacho atama tsa Nasu Chigama iñajañaquima. 9 Seis 
atayi tsu semañacho tisu jongoesuma semañachove anbianda. 10 Tsama septimo 
ata tsu ñofayacho, tsa que Nasuma iñajañaqui. Tsequi ata jongoesuveyiqque 
semafajama. Ni que dutssiye ni que onquenge, ni quembe semasu tsandie, 
semasu pushesu, ni que aiñacho, ni ccanisu ai que andeni canjenchoqque 
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semamasia tsu. 11 Nane Nasu Chigaja seis atayi tsu sefacco, ande, mar, oshacho 
tsani canjenqquesuve agattoemba septimo ataja ñofa. Tsacamba tsa Nasu 
Chigaja tsequi atama ñofayachove anttepa tisema iñajañacho atave tson.

12 “Ñotsse tsu injañacho que yaya, que mamama cuintsu Chiga, que 
Nasu, tsainbitsse va quenga afeyacho andeni canseyachove antteye.

13 “Aima fittijama.
14 “Tisu pushema ni tisu tsanduma catijama faesuiccu canseye.
15 “Ccanajama.
16 “Afopoenjama tisupaporama dañomba afasane.
17 “Tisu injamáchoni faesu anbianchove tisumbemacaen injanjama; ni 

tise tsao, ni tise pushe, ni tisebe semasu tsandie, semasu pushesu, ni tisebe 
semasu vaura, ni tise boro, ni jongoesuveyiqque tisumbe qquen injanjama.”

Israendeccu Chigama dyocho
18 Poiyicco israendeccu tsu tsa tsanda veyaemba afachoma, tsonjencho 

jenchoma, toyacaen ccottaccoye onfenba sombochoma attesundeccu. 
Tsama tsama attepa ñoame dyopa tsettie joqquitssiccafa. 19 Tsomba 
Moisésma sufa:

—Afaja que, ingi quema pañañe. Tsambipa Chigayi inginga afaninda 
gi dyo pafaya.

20 Tsonsi Moisésja su:
—¡Dyombe canfaja! Chigata tsu ji ingima atesucañe. Ñoame dyota gi 

tisema dyoesuiccuyi injanjemba egae tsincombe cansefaya.
21 Tsacaen aindeccu joqquitssijeni Moisésja tsa Chiga canjencho 

unjimbacco sintssianga catse.

Chigama sefacconisu shondosu

23  Tsonsi Chigaja Moisésnga su:
20 “Que canjan, ña gi queima otie moeña ñama sefacconisu 

shondosuma cuintsu queima coirapa angaye queimbe ñoñacho andeni. 
21 Tiseye attufafajama. Tisema ñotsse pañafaja pañambiqquiacaen 
tsinconsane. Nane tiseja ñoame ñacantsse afasu tsu. Quei egae 
tsinconchoma aqquepayabi tsu. 22 Tsama ñama sefacconisu shondosu 
suchoma ñotsse pañamba pacco ña mandachoma tsonninda gi ñajan 
queiccu iyiccosundeccuiccu iyiccojeya; toyacaen queima sepisundeccuma gi 
sepijeya. 23 Nane ñama sefacconisu shondosu tsu queima otie japa angaya tsa 
amorreo, hitita, ferezeo, cananeo, heveo, toyacaen jebuseondeccu canjencho 
andeni. Tsendeccuma gi metsse sefaeña. 24 Tsa andesundeccu tsonjenchonga 
madefajama. Tsendeccumbe chiganga ccarufajama ni tsanga iñajanfajama. 
Tsama tisepa ñoñacho chigandeccuma metsse catipa tisepa iñajanjencho 
patu ccutsuchomaqque ttova catifaja. 25 Que Nasu Chigangayi iñajanjenfaja. 
Tsacaen iñajansi tsu quei pan, toyacaen quei tsaccumaqque ñotsse tsoña.
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“Toyacaen paqquesumaqque gi queiye joqquitssiaña. 26 Tsomba gi queima 
tsoña tisu payacho ata nepimbite pamasiave. Toyacaen ni fae pushesuyiqque 
tsu quei andesuja toya chuama catijecho ni dusumbiyiqque jinchofayabi.

27 “Nane ña gi tsoña cuintsu poiyicco ccaisundeccuja ña queiccu canjen 
qquen injamba dyojofaye. Toyacaen manisu aindeccunga quei jafanijan 
tisepa injamachoma gi qqueñaña cuintsu queima attepa ccuyafaye. 28 Nane 
pattanga dyopa ccuyaqquiacaen tsu heveondeccu, hititandeccu, toyacaen 
cananeondeccu queima attepa ccuyafaya. 29 Fae canqquefangayi tsani 
canjensundeccuma joqquitssiañabi gi panshaen aqquia ande catiyesane; 
toyacaen oshacho putsasu tsampini canjenqquesu atapapa queima 
vanaesane. 30 Tsama titsse quei atapajisi vasiave gi joqquitssiañaccaya cuintsu 
tsa andeni quei dushundeccuja canjenfaye. 31 Ñanda gi antteya cuintsu quei 
ande qquen jinchoye: Cua marne ashaemba Filisteondeccu marni nepiyacho. 
Toyacaen ai meniañe ashaemba Eufrates naini nepiye. Nane quenga gi tayo afe 
tsa aindeccu canjencho andema. Tsacansi quei qui tisepama tteya mañafaya.

32 “Tisepaiccu injanccofajama ni tisepa chigandeccuma injanfajama; 
33 ni tisepama anttefajama cuintsu queiccu faengae quei andeni 
canjeñe. Nane tsacaen faengae canjenfajama tisepa queima injaensi 
tisepa chigandeccuma injamba ñama egae tsinconsane. Tsacaen tsonda 
qui tisupama tsangae qqueñafaya.”

Chiga injanccoye afacho

24  1 Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Ña canjeni ansundeja, que, Aarón, Nadab, Abiú, toyacaen 

setenta israesu coenzandeccuiccu. Tsama biaccaccatsseyi jipa tsettingayi 
ccarufaja. 2 Josu queyi qui ñanga catseye osha. Tsa ccaindeccuta tsu ñanga 
catsemasia. Toyacaen aindeccuja queiccu faengae ansundeye oshafambi.

3 Tsacaen pañamba Moisésja Nasu Chiga afapa mandachoma 
aindeccunga condase. Pañamba poiyicco faengae injamba qquen sufa:

—Jinge pacco Nasu Chiga mandachoma pañamba tsoñe.
4 Tsacaen sufasi Moisésja pacco Nasu Chiga suchoma tevaen. 

Ccaqui ata ñoame sinteyi jangipa ccottacco tsosiccuni Chiganga afeye 
oquejechove ñoña. Toyacaen dose patu biaccovamaqque ccutsutsian 
cuintsu dose Israel naccuve canjeñe. 5 Omboe Moisésja israesu 
tsandiendeccuma manda cuintsu vaura quitsayema fittipa Nasu Chiganga 
oque oraenfaye; toyacaen Chigama ñoquiañachoveqque afefaye. 
6 Moisésja tsasu anjampama enttingeve tasanga boña. Toyacaen enttingeve 
tsa Chiganga afeye oquejechonga zanzan. 7 Omboe Moisésja Chigaiccu 
injanccofacho tevaenjema poiyicco pañajenni afa. Afasi pañamba sufa:

—Jinge pacco Nasu Chiga mandachoma ñotsse injamba tsonfaye.
8 Tsacaen sufasi Moisésja anjampama isupa aindeccunga zanzapa qquen 

su:
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—Va anjampa tsu quei Nasu Chigaiccu injanccofachoma canjaen, 
quei tayo tise condasechoma pañasi.

9 Tsomba Moisésja Aarón, Nadab, Abiú, toyacaen setenta israesu 
coenzandeccuiccu ccottacconga ansunde. 10 Tseni tsu attefa 
israendeccumbe Chigama. Nane tise tsutte tsosiccuni tsu veyaratssia 
totoa patiacaen chanjun. Toyacaen sefaccoacaen atatssi tsu. 11 Tsacaen 
israesu joccapitssia nasundeccu Chigama attema mingaeqque dafambi. 
Nane toya tsu cansepa amba cuijefa.

Moisés Sinaí canjencho
12 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Ña canjencho ccottacconga ansundepa tsetti ñame rondajeja. Nane 

quenga gi afeye injan dos patufindinga ña mandachove tevaenchoma 
cuintsu israendeccuma mandajeye.

13 Tsama pañamba Moisésja jangipa tisema shondosu Josuéiccu Chiga 
canjencho ccottacconga ansunde. 14 Israesu coenzandeccumajan qquen su:

—Queija vatti rondajefaja ingi ccase jiyangae. Vani queiccu tsu 
canjeña Aarón toyacaen Hur. Tsendeccunga qui jongoesu vanachove 
anbianda condaye oshafa.

15 Tsacaen supa Moisésja ccottacconga ansunde. Tsa ccottacco tsu pacco 
unjimbaccoyi ccutsucho. 16 Nasu Chiga ñotssia tsu Sinaí ccottacconi 
canjen. Nane seis ata tsu tsa unjimbaccoja ccottaccoma piccocho. 
Toyacaen septimo ata tsu Nasu Chigaja tsa unjimbaccoye Moisésma ttuse. 
17 Israendeccu tsosiccuni ccutsuchondeccu Nasu Chiga ñotssiama attesi tsu 
ñoame ccottacco tansinchone singe anchandajeqquiacaen attian tisepa 
tsofenga. 18 Tsonsi Moisésja tsa unjimbacconga canimba ccottacconga 
ansundepa cuarenta ata pacco cuarenta coseqque tseni canjen.

Cachuiccojettive ñoñañe afecho

25  1 Nasu Chiga Moisésnga qquen su:
2 “Israendeccuma suja cuintsu tisupa injamachoiccu ñoame afeye 

injanda ñame injamba afechoma afefaye. 3 Nane vasuma tsu afefayacho: cori, 
totoacori, cua yoshava, 4 pajaccopa sarupa, toyacaen sarupa singua, sarupa cua, 
totoa lino sarupa, chivo tose, 5 oveja ttonoma cuave onjoencho, faesu ñotssia 
chhariccotssia ttono, ñotssia caova quinicco, 6 tuñoma setsaenqquesu yayapa, 
Chigambe qquen canjaeñe yayapaenqquesuve toyacaen oque oraenqquesuve 
ñoñañe ñometssia ñomeba, 7 ñotssia sian patu, oshacho bareqquesu 
patuveqque. (Nane tsesu patuma tsu ancaeñacho Chigama afasu nasumbe 
conto opipachonga toyacaen utuchonga anduqquesuve ñoñachonga.) 
8 Toyacaen ña tisepaiccu canjemba cachuiccojeyacho ttuccuveqque ñoñajan. 
9 Tsama tsa ña canjeñacho ttuccu, pacco tseni jinchochomaqque tsu ñoame 
ñotsse paccoma ñoñañacho ña quenga canjaenqquiacantsse.”
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Cachuiccojettive ñoñasundeccu

31  1 Nasu Chiga Moisésnga qquen su:
2 “Que canjan, Judá aindeccusu Bezaleel, tsa Uri dutssiyema gi 

injan cuintsu ñama cachuiccojettive ñoñañe. Tsambe yaya ccasheye tsu Hur. 
3 Nane Chiga Qquendyapa tisenga canimba injaensi tsu oshachove atesupa, 
injamachoni agattoenqquiacaen cuname injamba ñotsse ñoñañachove 
injaña. 4 Toyacaen oshachoma tisu injanqquiacaen ñotsse divojachoiccu 
divojapa ñoñaña. Nane cori, totoacori, cua yoshavama semamba jongoesu 
divojachoiccu injanda tsacaen tsu ñoñaña. 5 Barecho patumaqque 
veyaratssiave giyaemba ancancaeñeqque tsu atesu. Toyacaen quiniccoma 
semamba ñoñañachoveqque tsu atesu. Nane oshachove ñoñañe tsu atesu. 
6 Toyacaen gi Dan aindeccusu Ahisamac dutssiye, Aholiabma, injan cuintsu 
Bezaleelma fuiteye. Nane poiyicco majan atesuchondeccuma gi injaen 
cuintsu titssetsse atesupa paccoma ña mandaqquiacantsse ñoñafaye. 
7 Nane tsendeccu tsu qquen ñoñafayacho: ñaiccu cachuiccojetti, aiccu 
injanccofacho cafon, tsambe ombanga corima ñoñacho piccofindi, oshacho 
vasejecho cachuiccojettisu jincho, 8 panma ccutsianjencho mesa, tsani 
jincho vasejecho, cori tuñoma ccutsianjencho, tsani jincho vasejecho, 
ñomebama ccuiñamba Chiganga oque oraenjencho, 9 Chiganga afeye oque 
oraenjencho oshacho tsani jinqquesu, tivema otishiye boñajenccu, toyacaen 
tsa ccutsujechoveqque. Nane pacco tsave tsu ñoñafayacho. 10 Toyacaen tsu 
Chigama afasu Aarón, tise dutssiyendeccumaqque, Chigama afasundeccuve 
tsomba, cachuiccojettinga canijeñachove ondiccujecho sarupave 
ñoñafayacho. 11 Chigambe qquen canjaeñe yayapaenqquesuve toyacaen 
cachuiccojeccunga oque oraenqquesu ñometssia ñomebave ñoñafayacho. 
Nane tsendeccuta tsu paccoma ña mandaqquiacantsse nanifayacho”

Mandacho patufindima afecho
18 Nasu Chigaja Sinaí ccottaccoye Moisésnga afa nanimba dos 

patufindima afe tise mandachove tise tsimianccoiccu tevaenchoma.

Corima ñoñacho vaura dushu

32  1 Israendeccuja Moisés uta ccottaccone jimbisi Aarónga bopa 
tisema sufa:

—Japa chigandeccuve ñoñajan cuintsu ingima angacañe. ¿Macaen gi 
atesufaya ingima Egiptone somboensu Moisés macaen dachove?

2 Tsonsi Aarónjan su:
—Quei pushendeccu, quei dutssiyendeccu, quei onquengendeccu 

tsosinani dusiancho cori sasiyoma isupa ñani ifaja.
3 Tsacaen susi poiyicco tisepa tsosinasu cori sasiyoma battiamba 

Aaróni angafa. 4 Tsonsi Aarónjan isupa tsa corima tssutssiamba fiña 
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cuintsu vaura dushuacaen somboye. Tsomba ñoñaqquesu yoshavaiccu 
ñoame nanitsse nani. Tsonsi poiyicco ai tsama attepa qquen sufa:

—¡Israendeccu, va tsu quei chiga, queima Egiptone somboensu!
5 Tsacaen tsonfasi attepa Aarónjan oque oraenqquesuve tsa vaura 

dushuiccu pporotsse ñoñamba qquen fundo:
—¡Jinge tui fiestaenfaye Nasuma ñotsse afaye!
6 Ccaqui ata sinteyi jangipa afechoma oque oraemba, ñoquiañe 

afeqquesuveqque, tsa ñoñacho vauranga afefa. Tsacaen tsomba tsei 
aindeccuja dyaipa amba cuijefa. Omboe jangipa egae tsincoñe ashaenfa. 
7 Tsonsi Nasu Chigaja Moisésnga su:

—¡Junde andepa jaja! Egiptone que somboencho aindeccu tsu qqueye 
tsonjenfa. 8 Nane jundeyi tsu joqquitssifa ña mandapa afecho tsaiquiye. 
Joqquitssipa tsu corima vaura dushuacaen ñoñamba tsanga iñajamba 
afechomaqque afefa. Tsomba tsu qquen sufa: ‘¡Israendeccu, va tsu quei 
chiga, queima Egiptone somboensu!’

9 Toyacaen tsu Nasu Chigaja Moisésma su:
—Tsendeccuma attepa gi injan tisepa pañambiqquiacaen 

tsinconfachoma. 10 Jaño ñama antteja ña iyiccayechoiccu metsse 
tsendeccuma sefaeñe. Tsama queiccu gi tsainbitssi aive atapoeña.

11 Moisésja tsacaen injambipa Nasu Chigama ñoquiañe injamba qquen su:
—Ña Nasu, ¿jongoesie qui que aindeccuma iyiccaye? Nane queyi qui 

tisepama Egiptone somboen oshacho paqquesuiccu tsomba. 12 Tsacaen 
tsonda, ¿macaen qui antteya cuintsu Egiptondeccu qquen sufaye: ‘Chigaja 
tsacaen ai menia angapa israendeccuma fittiye qquen injamba somboen. 
Nane metsse sefaeñe somboen’? Tsacaen injanfasane que iyiccayechoma 
antteja. Aqquepaja que aindeccuma dañoñe injanchoma. 13 Injanjenjan 
quema shondosu Abraham, Isaac, toyacaen Israelmaqque que tisu 
injamachoiccu injamba ñoame suchove afapa qquen suchoma: ‘Que 
ombasu dutssiyendeccuma gi atapoeña cuintsu sefacconisu ofema agattoye 
oshambiqquiacaen tisepamaqque agattoye oshambiye.’ Toyacaen ‘Pacco 
va ña afeya qquen sucho andema gi tsangae queinga afeya.’

14 Moisés tsacaen susi Nasu Chigaja tise aindeccuma dañoñe injanchoma 
antte. 15 Tsonsi Moisésja Chiga mandapa tevaemba afecho dos patufindima 
isupa ccottaccoye andeye ashaen. Nane patufindita tsu poifama tevaencho. 
16 Chigayi tsu tsa patufindive ñoñamba tiseyi tise injanchoma tsanga tevaen.

17 (Moisés ccottaccoye andejipa Josué canjeni jisi) Josuéja aindeccu 
fundojechoma pañamba Moisésnga conda:

—Canqquene geraenjemba fundojeqquiacaen gi paña.
18 Tsama Moisésja su:
—Yata tsu patsupa avujapa settapoenjenchombi ni ganañemba 

ñombiyepa settapoenjenchombi. Nane ñanda gi paña ccaninga 
settapoenbave.
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19 Tsacaen supa canqquenga nepipa corima ñoñacho vaura dushuma atte. 
Toyacaen boirajechomaqque attepa ñoame iyiccayepa tsetti ccottacco 
andepattinga tisu isucho patufindima ttova dojo. 20 Tsacaen tsomba 
jundeyi tsa vaura dushuma isupa singenga ttova ccuiña. Ttova ccuiñasi 
ñoame jurusi isupa vuvutsse sundapa tsaccunga ganga. Gangapa manda 
cuintsu israendeccu tsasu tsaccuma cuifaye. 21 Tsomba Aarónma su:

—¿Jongoesuma va aindeccu quenga tsonfasi qui qquen tson cuintsu va 
aindeccu tsacaen egae tsinconfaye?

22 Tsonsi Aarónjan su:
—Ña nasu, ñama iyiccayejama. Queqque qui ñoame atesu va aindeccu 

egae tsincoñe injanchoma. 23 Tisepa tsu ñama sufa: ‘Chigandeccuve ñoñajan 
cuintsu ingima angacañe. ¿Macaen gi atesufaya ingima Egiptone somboensu 
Moisés macaen dachove?’ 24 Tsonsi gi ñajan su: ‘Majan corima anbianda 
afefaja.’ Tisepa corima afesi gi singenga catisi tsu va vaura dushuve sombo.

25 Tsacaen susi Moisésja injan aindeccu oshambipa injanga 
tsonfachoma. Nane Aarón ñotsse angacambisi qquefasi tisepaiccu 
iyiccosundeccuqque israendeccuma chigapa feñañe oshafa. 26 Tsacaen 
injamba Moisésja canqquenga canijenttinga ccutsupa qquen su:

—Majan Nasu Chigave injanjenchota ñaiccu bofaja.
Tsacaen susi poiyicco Leví aindeccu tisenga bofa.
27 Tsonsi Moisésja tisepanga su:
—Qquen tsu Nasu Chigaja su, tsa israendeccu Chiga: ‘Poiyicco queisu 

matichima isupa poi carpani japa majan tsa vauranga iñajansundeccuma 
fittittifaja. Nane majan que antian, majan que amigo, toyacaen queiccu 
pporotsse canjensu tsacaen tsonnijan tsendeccumaqque fittittifaja.’

28 Levítandeccu tsacaen Moisés mandachoma pañamba tsonfasi tsu 
tsequi ata tres mil ai pafa. 29 Tsonsi Moisésja su:

—Jaño Nasuma pañamba quei majan tisu dutssiye, majan tisu 
antianma fittittipa qui Nasu ñotssianga canifa. Tsacansi tsu jaño Nasu 
Chigaja queima ñotsse tsoña.

30 Ccaqui ata Moisésja aindeccunga su:
—Queita qui ñoame egae tsinconchove tsonfa. Tsacansi gi jaño ccase 

Nasu canjeni ansundeyacho. Tseni japa gi atesuya tise queima ñoquichove.
31 Tsacaen supa Moisésja ccase Nasu canjeni japa qquen su:
—Nane aindeccuja ñoame tsu egae tsonfa corima chigave ñoñamba. 32 Quema 

gi iñajan, chigáne tisepama ñoquija. Tsama ñoquiye chigata ña inisema 
ccuchaja que tevaenjenga tevaenchoma ñaqque tsendeccuiccu faengae catiyeye.

33 Tsama Nasu Chigaja qquen su:
—Josu ñama chigapa egae tsinconsundeccumbe iniseveyi gi ccuchaya. 

34 Tsacansi japa aindeccuma angaja ña sucho andeni. Ñama shondosu 
tsu queima angaya. Tsama maqui tisepama vanaeñacho ata nepisi gi 
tisepa egae tsinconchone vanaeña.
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35 Tsacaen supa Nasu Chigaja tsa Aarón ñoñacho vaurama 
iñajansundeccunga paqquesuma moe.

Nasu Chiga jafaye mandacho

33  1 Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Vattie sombopa que Egiptone somboencho aindeccuiccu 

jaja. Nane ña Abraham, Isaac toyacaen Jacobnga supa tisepa ombasu 
dushundeccunga afeye sucho andeni jaja. 2 Ña gi moeña ñama 
shondosuma cuintsu queima angaye. Toyacaen gi tsoña cuintsu tsa 
andesu cananeondeccu, amorreondeccu, hititandeccu, ferezeondeccu, 
heveondeccu, toyacaen jebuseondeccuma joqquitssiañe. 3 Jafaja. Nane 
tseni tsu chocho, tuño cuñajunchoqque tsaqquiacaen sombojecho 
ande. Tsama ñajan queiccu faengae jayabi gi injambaqque queima 
utu tsaiquinga sefaensane. Nane queita qui ñoame injiengembitssifa.

4 Aindeccuja tsacaen afasepa suchoma pañamba ñoame ñombiyepa 
majañiqque ccase sasiyoma dusianfambi ni andupama andufambi. 
5 Nane Nasu Chiga tsu Moisésnga qquen su:

—Israendeccunga vama condaja: ‘Quei qui ñoame injiengembitssifa. Nane ña 
queiccu aqquia rericcoe canjenchoecanda gi metsse queima sefaeñecan. Jañoñi 
sasiyo, andupamaqque anttefaja. Tsonsi gi atteya macaen queima tsoñachove.’

6 Tsacaen susi pañamba israendeccuja Horeb ccottaccoye sombota 
poiyicco tisepa sasiyo, andupamaqque andufambi.

Chigaiccu cachuiccojettisu carpa
7 Moisésja atesu faesu carpama canqque joccani ccutsiañe. Ccutsiamba tsa 

carpama inisian: Chigaiccu cachuiccojecho carpa. Majan ai Nasu Chigama 
iñajañe injanda tsa canqque joccani ccutsucho carpani jajefa. 8 Nane 
maqui Moisés tsa carpani jayinijan poiyicco ai tisupa canjencho carpa 
canijenttinga ccutsupa cañajeñi moefa Moisés tsa carpanga caniñangae. 
9 Tsacaen Moisés tsettinga japa canininda tsu Chiga unjimbacco andepa 
tsettinga duse tsa carpanga canijenttini. Tsacaen duseni tsu Nasu Chigaja 
Moisésnga afaje. 10 Aindeccuja maqui tsacaen unjimbacco ande dusesi 
atteta tisupa carpanga canijenttinga ccaru dyaipa Chigama iñajanfa.

11 Nane Chigaja Moisésiccu cambajunaccu tisu amigomacaen 
condaseccoje. Tsacaen condase nanimba Moisésja canqqueni jije. Tsama 
tisema shondosu Josué, tsa pushe mechoa Nun dutssiyeja, minganiqque 
joqquitssijembi tsa carpa tsaoye.

Chiga tise ñotssiama canjaencho
12 Moisésja Nasu Chiganga su:
—Que canjan, que qui manda ña va aindeccuma angacañe. Tsama 

condambi qui majama ñaiccu moeñachove. Toyacaen qui su ñama ñotsse 
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injamba atesu ñajan que injanqquiacaen tsoñachove. 13 Nane ñoame 
que sucho tsacamajan que asittaemba injanchoma ñanga canjaenjan 
cuintsu ñajan que suqquiacaen tsoñachove atesupa toya queiccu jacan 
qquen injanjeñe. Ñotsse injanjan va aindeccuja que aindeccu tsu.

14 Tsonsi Nasuja su:
—Ñañi gi quema fuitepa toyacaen ñofaenjeña.
15 Tsacaen susi Moisésja su:
—Tsacaen que ingiccu jacañambita ingima vattie somboembe canjan. 

16 Nane tsacaen que fuitecambianda gi faesu aindeccuiccu faengatssiave 
dafaya. Tsama que ingiccu faengae jacamba fuiteyita gi injanfa ingija 
que aindeccufa toyacaen que ingima ñotsse injanchoveqque.

17 Tsonsi Nasu Chigaja su:
—Tsa que suchomanda gi tsacaen tsoña. Ñoame quema ñotsse 

injamba que ña suqquiacaen tsoñachoveqque injamba gi tsacaen tsoña.
18 Nasu tsacaen susi Moisésja iñajamba su:
—¡Antteja ña que ñotssiama atteye!
19 Tsama Nasu Chigaja su:
—Pacco ña ñotssiama gi quenga canjaeña. Toyacaen ña inisemaqque 

gi quenga condaya. Nane majama ña injanda tsama gi mendeye. 
20 Tsama gi su queja ña cambajuma atteye oshambi qui. Nane 
majañiqque tsu ñama attepa titsse canseye oshambi.

21 Toyacaen Nasu Chigaja su:
—Que canjan, ñaiccu pporotsse tsu patuvocho ccui cuintsu que tsani 

ccutsuye. 22 Nane ña ñotssiama attiamba gi quema patuvocho changonga 
caniamba ña tiveiccu piccoya tisu panshañangae. 23 Tsomba ña tivema 
joqquitssiansi qui ña sepaccoma atteye oshaya. Tsama ña cambajuma 
atteyabi qui.

Cuna patufindive mandacho

34  1 Nasu Chigaja Moisésnga su:
—Jañojan queyi patuma chattupa ñoñajan dos patufindive 

tayosiacantsse. Tsonsi gi ña tsanga tevaeña que ttova uccachonga 
afapa tevaenqquiacantsse. 2 Toyacaen tisuma ñoñajan tui sinteyi 
Sinaí ccottacconga ansundeyachove. Ansundepa ña tansinchoni 
canjenchonga catseja. 3 Majañiqque queiccu ansundemasia tsu. Ni 
majañiqque pacco ccottaccoma canmasia tsu. Ni oveja, vauraqque tsa 
ccottacco pporotsse shoshovima anjenmasia tsu.

4 Tsama pañamba Moisésja patuma chattupa tayosiacantsse ñoña. Ccaqui 
ata sinteyi jangipa tsa dos patufindive ñoñachoma isupa Sinaí ccottacconga 
ansunde Nasu Chiga tisema mandaqquiacaen. 5 Tsonsi Nasu Chigaja 
unjimbaccoiccu andepa tseni Moisésiccu canjen. Tsacaen canjemba tisu 
inisema conda. 6 Nane Moisés canjenttiye panshamba quianme afapa qquen su:
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—¡Nasu Chiga gi! ¡Nasu Chiga gi! ¡Ñotsse injamba mendeyesu Chiga 
gi! ¡Junde iyiccayemasia toyacaen ñoame atatsse injanchocho Chiga 
gi! 7 Nane mil ombasu dutssiyendeccunga gi anttebeyi tsangae ñotsse 
injamba tisepa egae tsinconchoma joqquitssiamba shacamaqque 
ccuchaya. Tsama ñama chigapa egae tsinconsumbe injamachoma 
somboemba tise dushundeccumbe, tsambe dushumbe dushundeccumbe 
toyacaen tsambe dushundeccumbe injamachoma gi somboeña.

8 Tsefaeiccuyi Moisésja andenga puntssan ccuipa Nasu Chigama 
iñajamba 9 qquen su:

—¡Nasu! ¡Nasu! Ñoametsse que ñama injanda ingima angacanjan. Va 
aindeccuta tsu ñoame injiengembitssifa. Tsama ingi egae tsinconchoma 
aqquepapa ingija quembefa qquen injanjenjan.

Ccase injanccofayachove afacho
10 Nasu Chigaja su:
“Ñotsse pañafaja. Jaño gi poiyicco ai faengae injanccofayachove tson. 

Toyacaen oshacho camboenitssiama gi queinga canjaeña. Nane ni manisu 
andesuyiqque tsu tsacantssiave tsonfambi. Tsacaen tsonsi tsu poiyicco 
ccaisundeccu mani quei tisepama cachuininda attefaya Nasu macaen 
oshapa tsonchoma. Nane ña queiccu tsonchoja camboenitssia tsu.

11 “Jaño ña queinga mandachoma ñotsse tsonfaja. Ña gi amoreondeccu, 
cananeondeccu, hititandeccu, ferezeondeccu, heveondeccu toyacaen 
jebuseondeccumaqque joqquitssiamba tsa andema queinga afeya.

12 “Toyacaen tseni canimba tsendeccuiccu faengae injanccofajama, 
injambaqque vachovacaen zuccosane. 13 Tsacansi tisepa chigandeccunga 
oque oraenjenttima osuiamba pacco tseni ccutsucho tisepa iñajanjencho 
patu, toyacaen Asera chiga quiniccomaqque metsse catifaja.

14 “Faesu chiganga iñajanfajama. Nane Nasuta tsu ñoame sepipa. Tise 
iniseta tsu Sepipa Chiga.

15 “Tsa andeni cansesundeccuiccu faengae injanccofajama, injambaqque 
tisepa chiganga afeye iñajanjemba queimaqque ttusesi faengae japa tisepaiccu 
tsa afecho añachoma ansane. 16 Tsambita tsendeccu tisepa onquengendeccuma 
quei dutssiyendeccunga anttesi injambaqque tisepa chiganga iñajañe egae 
tsonjemba quei dutssiyendeccumaqque tsacaen injaensi egae tsonfasane.

17 “Toyacaen minganiqque queija jongoesuma tssutssiamba 
ñoñaqquesu chigave ñoñafajama.

Poi canqquefa fiestaenfayacho
18 “Cupanacco mechoa pan fiestamajan fiestaenjenfaja. Nane ña 

mandaqquiacaen tsu siete ata pacco tsa cupanacco mechoa panma 
anfayacho. Tsacaen quei tsonfacho ccovu tsu Abib. Nane tsa ccovuni 
qui queija Egiptone sombofa.
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19 “Poiyicco quei aishe dutssiye tsu ñambe. Tsacaeñi vaura, oveja 
toyacaen chivo isusi quitsayeta tsu tsaqque ñambe. 20 Tsambipa boro 
aisheve isucho quitsayemanda tsu tsama afembeyi oveja dushu tsambita 
chivo dushuma ñanga afefayacho. Tsama tsacaen afembita qui boro 
dushumbe cataichoma uccayacho. Toyacaen tsu tisu aishe dutssiyene 
afechoma ñanga afefayacho. Nane jongoesuve meccoja ñani jimasia tsu.

21 “Seis atayi tsu semafayacho. Tsama septimo ataja ñofayacho ata 
tsu. Nane mapán jonjemba tsambita taijeaqque tsu anttepa ñofayacho.

22 “Toyacaen Avujaquisu fiesta, trigo aisheve nasi taichosu fiesta, tai 
nanichosu canqquefa pasacho fiestamaqque fiestaenfaja.

23 “Poiyicco tsandiendeccu tsu fae canqquefanga tres se Nasu 
Chiga tsa israendeccumbe Chiganga catsefayacho. 24 Ña gi faesu 
andesundeccuma joqquitssiamba tisepa andema queinga afeñaccaya. 
Tsacansi quei poi canqquefanga tres se Nasu quei Chiganga catseye 
japa tisu andeni canjembiniqque tsu majañiqque quei andema itsayabi.

25 “Chiganga afecho añachoma afejeta tsambe anjampama faengae 
afejama cupanaccopa paniccu. Toyacaen Chiga fittimbe panshancho 
injiengecho añachoma ccaquine anttefajama.

26 “Majan aisheve nacho tetacho ñotssiama tsu Nasu quei Chiga 
tsaonga angayacho.

“Toyacaen chivo dushuma tise mama chochoiccu shoccoenfajama.”

Chiga mandachoma tevaencho
27 Nasu Chigaja Moisésma su: “Va ña suchoma tevaenjan. Nane va suchoja 

ña queiccu toyacaen israendeccuiccuqque injanccofachove sucho tsu.”
28 Tsacaen susi Moisésja cuarenta ata pacco toyacaen cuarenta cose 

tseni ambitsse cuimbitsse Nasu Chigaiccu canjen. Tseni tsu Nasu Chigaja 
patufindinga injanccofachove mandacho, tsa Diez Mandachoma tevaen. 
29 Omboe Moisésja tsa dos patufindinga mandachove tevaenchoma 
isupa Sinaí ccottaccoye ande. Tsama tise Nasu Chigaiccu afajesi tise 
cambaju chanjunchoma atesumbitsse ande. 30 Tsacaen Moisés cambaju 
chanjunchoma attepa Aarón toyacaen poiyicco israendeccu ñoame dyopa 
tisenga catsefambi. 31 Tsama Moisésja Aarón toyacaen israendeccuma 
ttuse. Tsacaen ttusesi Aarón toyacaen israesu coenzandeccuqque 
tisenga bosi Moisésja tisepaiccu condase. 32 Omboe poiyicco israendeccu 
catsesi Moisésja pacco Nasu Chiga Sinaí ccottaccoye afapa mandachoma 
condase. 33 Tsacaen tsendeccunga condase nanimba Moisésja tisu 
cambajuma pañeroiccu picco.

34 Moisésja Nasu Chigaiccu afaye tsa carpanga caninda tisu 
oppoencho pañeroma fetta tisu tsene somboyangae. Tsacaen 
Nasuiccu condase nanimba israendeccunga condase pacco Nasu Chiga 
mandapa suchoma. 35 Tsama pañajemba israendeccu Moisés cambaju 
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chanjunchoma attenijan ccase tisu pañeroiccu cambajuma oppoen. 
Tsacaen tsu oppoen ccase Nasu Chigaiccu afaye caniñangae.

Ñofayacho atane mandacho

35  1 Moisésja poiyicco israendeccuma boñamba qquen su: “Nasu 
Chiga tsu ñanga mandapa qquen tsonfayachove su: 2 Nane seis 

atayi tsu semañacho. Tsama septimo ata tsu quei Chigama iñajañacho 
ata. Tsequi ata tsu ñoametsse ñofayacho ata Nasu Chiga anttepa 
ñofachoma injanjeñe. Majan tsequi ata semaninda tsu fittiyacho. 
3 Nane mani quei canseaqque ni singeveyiqque oquefajama tsequi 
ñofayacho ata.”

Chigaiccu cachuiccojecho carpave ñoñacho conda:

Paꞌcco que afeꞌcho tsu ña canꞌjeñaꞌcho carpa tsaꞌove naniñaꞌcho . Tseni gi 
ñajan queꞌiꞌccu canꞌjeña .

Va carpa tsaꞌomanda tsu aiꞌyembe battiyaꞌchove naniñaꞌcho tisupa mani 
jayipa aiꞌyembe battiañaꞌchove . Toyaꞌcaen tsayita qui maꞌttinga inꞌjanꞌda 
aiꞌyembe ccutsianꞌfaya .

Tsa carpa tsaꞌo, toyaꞌcaen oshaꞌcho tsani jinchoꞌchoma tsu ñoaꞌme ñotsse 
ñoñañaꞌcho ña agattopa mandaqquiaꞌcaeñi . Nane trece metro enttinge 
biaꞌsu, cuatro metro enttinge attajaꞌsu toyaꞌcaen cuatro metro enttinge 
sefaꞌsu . Tsambe utufamajan mesaiꞌccu tsu ccutsuꞌchove ttuyaꞌcho . Tsaꞌma fae 
etticcuꞌchomajan sarupaiꞌccu tsu ttuyaꞌcho cinco dyaipaꞌchove dyaiñamba . 
Tsefaya tsu somboꞌtti .

Cuatroyijeiꞌccu oppoenꞌcho tsaꞌo tsu . Nane oꞌtie oppoenꞌchota tsu totoa lino 
sarupa . Tsani tsu sefacconiꞌsu shondosundeqquiaꞌcaen iroiꞌccu ugaꞌcho jin . 
Tsambe ombanga tsu chivo tosema otataꞌchoma oppoenꞌfa . Tsambe ombanga 
oveja ttonoma cuꞌave ojoemba setsaenꞌchoma oppoenꞌfa . Ombanga ñoaꞌme 
anttepaveja ñotssia chhariccotssia ttonoma setsaenꞌchoma oppoenꞌfayaꞌcho .

Tsa carpa tsaꞌota tsu dos cuartove ñoñaꞌcho . Nane ttuccu enttingenga 
tsu cuatro coriꞌccu onccanꞌcho dyaipaꞌchove dyaiñamba tsanga sarupaiꞌccu 
dusiamba ttuꞌcho, enttingeꞌsu cuartove piccoye . Tsa enttingeniꞌsu cuarto tsu 
ñoaꞌme Chigaiꞌccu cachuiccoꞌjeꞌcho cuarto .

Tseccuni tsu ccutsu ñotssia quiniꞌccoma ñoñaꞌcho cafon . Tsa cafon 
tsu coriꞌccu paꞌccoma oppoenꞌcho . Tsanga tsu mandaꞌchove tevaenꞌcho 
patufinꞌdima ñoñamba anꞌbianꞌfa . Tsa cafonma piccoꞌjeꞌchota tsu 
paꞌcco coriyiyaꞌcho . Toyaꞌcaen tsanga tsu ñoñañaꞌcho dos sefacconiꞌsu 
shondosiaꞌcaen corima ñoñaꞌchove . Tsa sefacconiꞌsu shondosundeccuve 
ñoñaꞌchota tsu cambajunaccu ccaru dyaipa corima ñoñaꞌcho piccofinꞌdima 
camba tiseꞌpa sanccopaiꞌccu tsa corima ñoñaꞌcho piccofinꞌdima 
oppoenchoꞌfayaꞌcho . Tsa cafon tsu Chiga aꞌiꞌccu injanccoꞌfaꞌchove 
canjaenꞌcho cafon .
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Chigama afaꞌsu naꞌsuja tsa piccofinꞌdinga tsu Chiganga afeꞌchoꞌsu 
anjampaiꞌccu bitssaeñaꞌcho cuintsu ña mendeyepa aindeccu egae 
tsinconꞌchoma joqquitssiañe . Nane tsambe ombaꞌye gi paꞌcco ña inꞌjanꞌchoma 
afapa israendeccuma mandaꞌjeya .

Faesu cuarto, somboꞌtti pporotsse jincho tsu Chiganga catseꞌjeꞌcho cuarto . 
Tsa cuartombe tansinfanga tsu coriꞌccu oppoenꞌcho mesama ccutsiañaꞌcho . 
Tsanga tsu doce panme ottaeñaꞌcho; fae pan tsu fae israelnaccuve 
canjaenꞌcho . Nane tsa pan tsu doce Jacob dutssiyendeccuve canjaenꞌcho . 
Tsa cuartombe pavefaꞌsu, mesa isevetsse, tsu corima ñoñaꞌcho tuñoma 
setsaenꞌjenꞌchoma ccutsiañaꞌcho .

Toyaꞌcaen Chigaiꞌccu cachuiccoꞌjeꞌcho cuartoma piccoꞌjeꞌcho sarupa 
jinꞌttinga tsu Chiganga afeꞌjeꞌchove corima ñoñaꞌchoma ccutsiañaꞌcho . 
Tsanga tsu ñomeꞌbama oqueꞌjeyaꞌcho . Paꞌcco tsa jinchoꞌcho tsu Chiganga 
catseꞌjeyaꞌcho cuartoni jinchoyaꞌcho . Tsa cuartoma piccoꞌcho tsu cinco 
coriꞌccu onccanꞌcho dyaipaꞌchove dyaiñamba sarupaiꞌccu ttuꞌcho .

Toyaꞌcaen tsa carpambe atandunduꞌsu somboꞌtti jinfanga tsu rande 
Chiganga afeye oqueꞌjeꞌchove cuꞌa yoshavama ñoñaꞌchoma ccutsiañaꞌcho . 
Toyaꞌcaen tsambe pporotsse tsu cuꞌa yoshavama ñoñaꞌcho bandeja randema 
ccutsiañaꞌcho cuintsu tsanga Chigama afasundeccuja tsaꞌccuma onꞌboemba 
otishiꞌjeye .

Toyaꞌcaen carpa tsaꞌo, oqueꞌjeꞌcho, otishiꞌjeꞌchombe utufama tsu sarupa 
ttuccuve ttuyaꞌcho . Nane tsesuja cuarenta metro biaꞌsu, veinte y ocho metro 
attajaꞌsu, toyaꞌcaen dos metro sefaꞌsuve tsu ttuyaꞌcho . Tsa ttuccuta tsu 
sesenta dyaipaꞌchove dyaiñaꞌchonga totoa sarupama dusianꞌchoya . Toyaꞌcaen 
somboꞌttija cuatro dyaipaꞌchove dyaiñaꞌchonga sarupama otataꞌchoma 
dusiañaꞌcho . Nane Chigaiꞌccu cachuiccoꞌjeꞌcho carpa tsaꞌoꞌsu somboꞌtti 
toyaꞌcaen atandunduꞌsu somboꞌttiꞌqque tsu chiga somboꞌjefani jiñaꞌcho .

Ñanda gi inꞌjan Aarón tise dutssiyendeccu Nadab, Abiú, Eleazar 
toyaꞌcaen Itamar cuintsu ñama afasundeccuve daꞌfaye . Aarón tsu ñoaꞌme 
ñama afasundeccumbe naꞌsuya . Toyaꞌcaen qui ccaninga ondiccuꞌje ñoaꞌme 
ñotssiave anchomba tsendeccunga ondiqquianꞌfayaꞌcho . Nane tsa ondiccuꞌje 
tsu tiseꞌpaja Chigama afasundeccu qquen canjaeña .

Poi aꞌta sinte tsu oveja quitsaye fae canqqueꞌfave anꞌbianꞌchoma 
fiꞌttiyaꞌcho . Nane ñoaꞌme giyaꞌtssiama tsu fiꞌttipa ñanga afeyaꞌcho . Tsaꞌsu 
anjampama tasanga isupa tsu tsa oqueꞌjeꞌchombe utufanga bitssaeñaꞌcho . 
Oqueꞌjeꞌchombe ombanga paꞌcco oveja aiꞌvoma oqueyaꞌcho . Toyaꞌcaen 
tsu harina, yayapa, oꞌfa tsaja tsaꞌccumaꞌqque afeyaꞌcho . Simeꞌqque tsu 
tsaꞌcantsseyi afeyaꞌcho . Nane sinte, simeꞌqque tsu ña queꞌiꞌccu canꞌjen qquen 
inꞌjamba oquepa afeꞌjeyaꞌcho .

Poi sinte Aarón tuñoma ñoñaꞌda tsu ñomeꞌbama oqueyaꞌcho . Toyaꞌcaen 
simeꞌqque tsaꞌcaeñi tsoñaꞌcho .

Tsaꞌcaen tsu Naꞌsu Chigaja conda .

 Sombocho 35

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



130

Cachuiccojettima nanicho

39  32 Israendeccuja Chiga Quitsa Moisésnga condaqquiacaeñi 
paccoma tsacantsse ñoñamba Chigaiccu cachuiccojecho 

carpama nanifa.

Cachuiccojettive ccutsiancho

40  16 Nane Moisésja paccoma Nasu Chiga tisenga mandaqquiacaen 
nanitsse tson. 17 Tsacaen tson nanisi tsu tisepa Egiptone 

sombocho fae canqquefa pacco nepipa segundo canqquefave ashaen. 
Nane primer ccovusu primer atanga tsu Chigaiccu cachuiccojecho 
carpave ccutsianfa. 18 Tsequi ata Moisés ccutsiañe mandasi tsu ttuccusu 
mesama ccutsiañachove otie ccuiñafa. Ccuiñamba tsanga ttuyacho 
mesama ccutsiamba ottaenfama ejijianfa ancaeñe. Tsacaen tsomba 
tsu etticcuchosu dyaiñachomaqque dyaiñafa. 19 Tsacaen ñoñamba 
pacco ombanga tsu carpama oppoenfa. Toyacaen tsambe ombanga 
chhariccotssia ttonoma oppoenfa Nasu Chiga Moisésnga mandaqquiacaen.

20 Pacco Chigaiccu cachuiccojettisu carpama ccutsiansi tsu 
Moisésja Chiga aiccu injanccofachove canjaencho cafonga ppiña 
Chiga mandachoma tevaencho patufindima. Tsama ppiñamba tsu 
angaqquesu quiniccoma ejiamba corima ñoñacho piccofindiccu picco. 
21 Tsacaen ñoñamba manda Chigaiccu cachuiccojettisu tsutopanisu 
cuartonga caniañe. Caniamba tsu manda dusiañe tsa cuartosu sarupa 
piccojechoma. Toyacaen tsu Chiga aiccu injanccofachove canjaencho 
cafonma oppoen (majan camba attesane) Nasu Chiga mandaqquiacaen.

22 Omboe tsu manda cuintsu cori mesama Chigaiccu cachuiccojettinga 
ccutsiañe piccojecho sarupambe pporotsse tsotefasu tansinfanga. 
23 Tsa mesa ombanga tsu panma tansintsse faengatsse ccuiña Nasu 
canjenttinga Nasu Chiga mandaqquiacaen.

24 Toyacaen tsu cori tuñoma ccutsianjencho mesama isevetsse 
ccutsian. Tsamaqque piccojecho sarupambe pporotsse tsotefasu 
pavefanga. 25 Ccutsiamba tsu tuñoma setsaen Nasu canjenttinga Nasu 
Chiga mandaqquiacaen.

26 Toyacaen tsu corima ñoñacho oque oraenjenchoma ccutsian 
Chigaiccu cachuiccojettinga. Tsamaqque piccojecho sarupambe 
pporotsse ccutsian. 27 Ccutsiamba tsanga ñomebama oque oraen Nasu 
Chiga mandaqquiacaen.

28 Pacco tsama caniamba ccutsiansi tsu Moisésja piccojecho sarupama 
dusiañe manda carpa tsao sombottinga. 29 Tsama dusiansi manda 
oque oraenchoma oquejechove ccutsiañe Chigaiccu cachuiccojettisu 
sombottimbe tsotefanga. Tsanga tsu vaura, oveja toyacaen trigo 
afechomaqque Nasu Chiga mandaqquiacaen oque oraenfa.
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30 Toyacaen oque oraenchoma oquejecho Chigaiccu cachuiccojetticcu 
enttingenga tsu oshachoma cashijechove ñoñacho bandejama ccutsian. 
Ccutsiamba tsanga tsaccuma onboenfa. 31 Tsasuma tsu Moisés, Aarón 
toyacaen Aarón dutssiyendeccuja ichhoifa tisepa tivema otishiye 
toyacaen tisepa tsuttema cashiye. 32 Tsacaen tsu tsonfa maqui Chigaiccu 
cachuiccojettinga caniñe toyacaen maqui oquejechonga catseye. Nane 
Nasu Chiga Moisésnga mandaqquiacaen tsu tsonfa.

33 Osefapoe Chigaiccu cachuiccojetti toyacaen oquejechombe 
atandunduma shoquendie ttufa sarupa ttuccuve. Ttuccu sombottive tsu 
sarupa piccojechoma dusianfa.

Chiga canjencho unjimbacco
34 Moisés oshachove ñoñasi Chiga canjencho unjimbacco tsu Chigaiccu 

cachuiccojettima picco. Toyacaen tsu Nasu Chigambe ñotssiaja 
enttingesu Chigaiccu cachuiccojechosu cuartonga onba. 35 Tsacaen 
piccopa Chiga ñotssiaiccu Chigaiccu cachuiccojechosu cuartonga onbasi 
Moisésja Chigaiccu cachuiccojettinga caniñe oshambi. 36 Tsacamba 
unjimbacco maqui Chigaiccu cachuiccojettiye jangininda tsu 
israendeccuqque tisepa carpama onccamba tsaiquiye tsui jafa. 37 Tsama 
tsa unjimbacco jangimbininda tsu toe tisepa carpani canjenfa. Canjemba 
rondajefa maqui ata unjimbacco jangiyangae. 38 Nane tsacaen tsu tsonfa 
poi israendeccusu jacancho canqquefa. Poiyicco israendeccu tsu poi ata 
Nasu Chiga unjimbaccoma attefa Chigaiccu cachuiccojettimbe ombama. 
Toyacaen tsu poi cose ombanga singema attefa. 
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